
005 

Α θ Η Ν Η Χ I. 
Τ Τ Π Ο I Ζ 

Γ. EM. ΚΟΤΣΑΜΠΑΣΟΠΟΤΛΟΪ. 



Τ4 Αθήναιον προσδιορίζει τήΥ «λί ϊκ ταύηιν προς άγ-

γελίαν τών συγγραμμάτων, έζ ών εν άντίτυπον άποσταλη εις 

τίν ίιεύθυνσιν αύτοϋ. 

Ευρίσκεται «αρά τώ βιβλιοπώλη Εμμ. Γεωργίου το ΟθΓ-

φΠ* ίαΓΪί, τελευταία έκίοσις, τιμώμενη άντί δραχμών 2 3 . 

Προσέτι Θουκυδίδης τοϋ Πώπ, εκδοσις μικρά, μετά σχολίων. 

Τόμοι 8 δρα χμάς 3 2 118. 

ΚαΙ άλλα ούν τούτοις διάφορα συγγράμματα ελληνικά, 

Γαλλικά καΐ Ιταλικά. Άναδέχεται δέ αυτός ούτος καΐ τη» 

ΐζ Ευρώπης προμήθειαν παντοειδών βιβλίων εις μετρίας τιμάς. 

0 ΗΩΣ, η*τοι συλλογή ποιη«ων πρωτοτύπων τε καΐ με-

ταπεφρασμένων υπό Αγγέλου Στ. Βλάχου, παρά τω αύτω 

βιβλιοπώλη, δραχ. 2 . 

1 

Σ Υ Γ Γ Ρ Α Μ Μ Α . Ι Ι Ε Ρ Ι Ο Α Τ Κ Ο Ν 

' Εκόιόνμενογ κατά ΰεκαΚ(γθΐ}}ΐιρίαν 

Υ Π Ο 

ΠΛΝΑΓΙΩΤΟΥ ΜΑΪΑΡΛΓΚΑ. 

ΕΤΟΣ Α'. Άθη»ησι την 1 5 Ιουνίου 1 8 5 7 . Αριθ. 1, 

ΤΗ* 
Α Γ Γ Ε Λ Ι Α 

"""" Ν~ νν/->^ 
— Ε ! τ ι τ , ε χ ε ι π ά λ ι ν ; Τ{ ειν' α ύ τ η ; ν££ .'*··' 
— Αγγελία, και άν θέλετε ύπογράφεσθβ, δηλ. γ ί ν ε σ ^ Λ ^ " : Γ ί » » , ^ 

συνδρομητής. 

Αγγελία ; Αέν μ' άφίνεις ; Πρό τίνων ήμερων χαρ ι -

ζόμενος εί'; τινα τών φίλων μου· και υπόθετων δτι ουδέ

ποτε το "έν τη παρουσιασθειση μου αγγελία ά γ γ ε λ λ ό μ ε -

νον σύγγραμμα ήθελεν ίδει τό άπαίσιον έκεϊνο δι* έμέ 

φώς , (1) ΰ -π ϊ - γρ -ράφην , καΐ την έπαθα. Χθέ; μου παρου

σιάζουν £ν βιολίον ό'χι μεγαλεύερον κατά τό μέγεθος της 

φυλλάδας τοϋ Σπα-,οϋ, μολονότι καΐ τό έμπεριεχόμενον . . . 

«λλ ας -Γ,νε . . . καί αναγκάζομαι να βροντήσω . . . πόσαις 

νομίζεις ; . . . πέντε κολοβαϊς δηλ. τό άντίτιμον είκοσι π ε 

ρίπου π α γ ω τ ώ ν ! ! . ό χ ι , δεν την μεταπαθα ίνω . 

• ^χε ις δίκαιον, αυτά συμβαίνουν και εις Παρισιού;. 
Αλλ ' εδώ δεν τρέχει τό ίδιον. Αυτό δέν είνε ούτε ρητορική 
του Παμπούκη, ούτε ί ι τορ ία του Καραμτζίνου. Εινε περιο-
δικόν φιλολογικόν, πολιτικόν . . . 

(1) Φράσις συνήθη; τών έκδοτων « θά ίδη τ ό φ ώ ς » . 
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— ë στάσου . . . μ' αυτά τα *oV σου μού ετάραζε; το 

νευρικών σύστημα. Σέ παρακαλώ έχε μ» παρητημένον. Ε υ τ υ χ ώ ς 

έγώ οΰτε π ο λ ι κ ό ς είμαι, οΰτε φιλόλογο;, :ή φιλόλογο;, δ -

πως ορίζετε. 
— Καλά" χυτό δέν α ξ α ί ν ε ι * δέν απαιτε ίται βεβαίως 

να ηνε τις φιλόλογο; δια và ανάγνωση τήν βιογραφίαν ίνός 

δ ι ά ο λ ο υ ανδρός, η τάς τ ύ χ α ς αθλίου, % και ευτυχούς νίρ«ος Τ 

η διάφορα ανέκδοτα, δυνάμενα ν« προζιη'ισωσι γ,Ινχίΐαν 

otct^cfftr, οΰτε πολ ι τ ικό ; , δ ι * να μάθ/] τΐ γίνεται ει; τόν 

κόσμον, ποία εθνη πολεμούν τα άλλα , ποία συνδέουν σ υ μ μ α -

χ ίαν , «οία μελετώτι την εύ/;μερίαν τ η ; πατρίδος του, ποία 

βλέπουσι μ ' έπίφθίνον ό'μμα την πρόοδόν της , ποία α κ μ ά 

ζουν, ποία φθίνουσι,^πόΐα . . · 

— Σέ παρακαλώ, σέ παρακαλώ, ποίχν ακολουθείς έ π ι -

στήμην ; 

— Την φιλολογίαν. 

— Καλόν κλάδον έκλεςες" καΐ πόσον καιρόν σπουδάζεις ; 

— Τ ρ ί α έτη . Τί πρός τοϋτο ; 

— ΟχΓ ήθελα να ε ιπώ δτι jv όλίγω δ ιαβτήματ ι έγίνατε 

ένας καλός γι.ΙοΙόγος. 
Ευχαριστώ. Εν τοσούτω θ / ύπογραφθήτε ; 

— Σας εΐπον, ότι δέν έ'χω σκοπόν να την μεταπάθω. 

Αρκεί ά π α ; . 

— Σας λέγω και έγώότι θα γίνη άρκετόν ώραίον σύγγραμμα" 

θα περιέχη διάφορα εκλεκτά δ ιηγήματα , η πρωτότυπα ?1 μ ε -

ταπιφρασμένα, βιογραφίας ένδοξων ανδρών, ά'ρθρα δ ιάφορα, 

ειδήσεις άρχαιολογικάς καΐ έν γένει έπιστημονικάς, ποιήσεις 

ώ ; έπ'. τό πλείστον ώοαίας πρωτοτύπους, ειδήσεις π ο λ ι τ ι 

κά ; έσωτερικάς τε κ*Ί εξωτερικά;, διάφορα πΐρίεργα, (cu

riosités) xai τόσα, τόσα άλλα πράγμα ra. 

— Βλέπω καλά αποστήθισες τήν άγγελίαν. Λοιπόν όλα 

a i r a θά περιέχη ; 

— Ολα. Â ! ό'νι ! έλησμόνησα τά καλλίτιρον. ΚαΊ έν έ π ι -

φυλλιδι τό καλλίιερ^ν τ ή ; Κυρίας Γεωργία; ί χ ν δ μυθιστό-
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ρημα, δηλ. τήν Βχλεντίνην. Γνωρίζει; , η μάλλον ε/εις ακού

σει τήν μυθιστορηγράφον αυτήν ; 

— Δεν είνε, νομίζω, ή συγγράψασα τήν Λαιλίαν και τόν 

ΐσκόκ . 

— Η ιδία. Και π ω ; ; τ ' άνέγνωσε; αυτά ; Νομίζω γ α λ 
λικά δέν γνωρίζει ; . 

— Τ' άνέγνωσα εί; τήν γλώίσχν μα ; . Αλλά μία με-

τάφρασι, ! . . Ò Θεό; να τήν κάμη το'.χύτην. Μ ά λ ι ί τ α εκείνη 

της Λάιλία; ! . . . 

— A! v a i ! τ ώ : χ ένθjv.rJu.ai. Τήν Λκιλίαν τήν εΐδον 

α ' έγ<ό. Κχλχ λέγε·.;, ε/ει μίαν μετάφρασιν ! . • . Αλλά π ά 

λιν τ ί προσμένει; άπό μεταφραιτήν άόμματον κα'ι ζ η -

τούντα να εϋρη έ/ τ φ σκότει τα ίχνη τ ή ; αρχαία; γλώσση; ·, 

Εγώ θχυμάζω π ώ ; άπ^ρτησε τήν πορείαν του σώο; . 

— Αλλά γνωρίζει;, τ ί ; ό μεταφραστή; αυτό; ; 
1 — Ο χ ι " μόνον είςεύρω ότι είνε τυτΛό; · διότι ά λ λ ώ ; δέν 

ήθελε δημοσιεύσει τό έργον του. 

— Φίλε μου, πρέπει v i συμπαθώμεν τού; παρεκκλίνοντα; 

ει; τι αμάρτημα πολλάκις ακούσιου, ώ ; πάντες υποκείμενοι εις 

τήν άμαρτίχν , καΐ μάλιστα ό'ταν οδτοι διέτρεψάν πως έν 

άλλοις αυτών έπιχειρήμασι. Αν πάντα τα έκ των χειρών 

του άνθρωπου εξερχόμενα ήσαν ά'ςια λόγου, ή άνθρωπότης 

θα ητον άλλοία. Εν τούτοι; πρέπει να εΰ/αοιστώμεθα, έστω 

κα'ι εί; h καλλιτέχνημα ί ω ν όμοιων μα ; , κα'ι να πχραολέ* 

πωμεν πασαν αύτώ/ έν άλλοι; ελλειψ'.ν. 

— Αέν μου λέγεις τ ί ; ό περί ού ή μικρά αύτη δικ/ ,γο-

ρική άγόρευσις ; 

— Ó δυστυ/ής πο ιητή ; τ ή ; Σμύρνης Τανταλίδης. Οστις 

ώριστο ώς εάν υιός άλ/.θώ; ητο τού Ταντάλου, v i συμμε-

ρισθη τ ή ; τιμωρίας τού πατρό; του, κα'ι ε ί ; τήν άνθηροτε-

ρχν αύτοΰ ηλικίαν να στεβηθή των όμυ.άτων του. H κατα, 

τ ; ώ τ ο ν έπιφανείτα χαρίεσσα κχ'ι φαιδρά Μούσα του μ ε τ α 

καλούσα φωνήν, αντί vi ψάλλη κ ισσοιτεφή; τα; Μαινάδα; 

κχί τόν Βίκχον στενχζου>α. π;νθ>ρο>υύσα, έκχύνει έΗοτε 
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μυστηριώδη θρίνον, όστις κινεί την συμπάθειαν καί τ ά 

δάκρυα. 

Λυπηρά κα'ι άξιοδάκρυτος κατάστασις. Τ ι ; όμως δύνα

τα ι νά έννοήση τού; νόμου; της θείας προνοίας ; ΤΙς δύναται 

ν ' άλλάξη τον ρουν τού πεπρωμένου ; Άλλα βλέπω δτ ι πολύ 

άπεπλανήθημεν της σειράς της ομιλίας μα ; , Ελέγομεν ν ο μ ί 

ζω περί μεταφράσεων 

Εγγυόμενό; σοι λοιπόν εγώ περί της μ εταφράσεως τού 

έτερου τούτου μυθιστορήματος της Σάνδ, της εύγλω-

τοτέρας καί ευφυεστέρα; τών συγχρόνων λογογράφων τ ή ; 

Γαλλίας , ώς γνωρίζων τον μεταφραστών, σέ παρακινώ νά 

γραφή; συνδρομητή;, καί πίστευσε, δεν θέλει; μετανοήσει. 

Καθώς βλέπω σύ ζητε ί ; νά με καταπείσης. 

— Οχι βεβαία προς συμφέρον μου. Πολλούγε κα'ι δει . 

Ά λ λ α μόνον επειδή έ χ ω την πεποίθησιν δτι θέλει; εύ^αρι-

σ-ηθη καί θέλει; σύ αυτό; επιβεβαιώσει τών λόγων μου την 

άλήθειαν. 

— Και τ ί ; ή συνδρομή του ; 

— ~ Ϊ Τίποτε σχεδόν* και θαυμάζω π ώ ; τοσούτον ευτελή ώ -

ρισεν. Εγώ δταν την ή/.ου,α, τ ώ παρατήοησα, ό'τι αϊ το ιαύ-

τα ι δ ιά την Ελλάδα τών βιβλίων τ ι μ α ί εινε πρόωροι, καί 

«σύμφοροι, δ ιότι ενταύθα ολίγο; εινε ό αριθμό; τών π ε π α ι 

δευμένων, επειδή όλίγιστος είνε ό τών κατοίκων. Επειτα ή 

ελληνική γλώσσα ευρισκομένη έν τοις σπαργάνοι; αύτη ; , καί 

παρά παντό ; σχεδόν μή Ελληνος αγνοουμένη, τ ά εις αυτήν 

συγγράμματα όλίγην εύρίσκουσιν κατανάλωσιν. Παρήλθεν ή 

εποχή εκείνη καθ' ήν κατά τόν ποιητήν 

Καί ή γλώσσα τών Ελλήνων παγκοσμία φωνή ου-α, 

έλαλεΐτο εί; τάς Σάρδεις, έλαλεΐτο εί; τά Σούσα-

Τώρα δύναται τις νά είπη ό'τι ουδέ γλώσσα εις τά έθ ,ο ; 

ημών υπάρχει . Εκαστο; γράφει κατά την διάθεσίντου* ό μεν 

μεταχειρίζεται ό'σας μ'.ζοβαρβάρους γνωρίζει "λέξεις, λέγων ότ ι 

γράφει την δημοτικήν γλώτσαν , ό δε, Οελων, ώ ; λέγει , -,ά 

καλύψη την γυμνότητα τ ή ; γλίΑσσης ημών, και ζη-,ών με τό 

)( • )( 
τηλεσκόπιον τ ή ; δοκησισοφίας του ει; τόν Ομηρον ή εί; τόν 

Πίνδαρον τό άναγκαιούν αϋτώ ύλικόν, μακαρονίζει καί καθί-

στ · / :α ι γελοίο;, ομοιάζων τόν όνον περιβληθέντα την λεοντήν, 

κχί νομίζοντα ότι Οά έκπληξη τούς θεατά; του - ό δέ λ α μ β ά 

νων μέσην όδόν λελυθότω; π ω ; παρεκτρέπεται ότέ ε ί ; τήν μίαν 

ό ;έ εί; τήνά/ ,λην τών προειρν,θέντων, μή δυνάμενο; νά έν -

νοήση ποια εΐσι τ ά δρια τ ή ; πορείας του ' τούτου ένεκα βλέ-

πομεν σχεδόν πάντα ; καί μάλ ιστα αυτού; τούτους -<τού; αυτο

σχεδιαζόμενου; νομοθίτας τ ή ; γλώσσης, καθισταμένου; άνε» 

πα ισθήτω; γελοίου;, ζητούντα; νά όδηγήσωσι τόν έν τ-β 

άχανεΐ τ ή ; Λιβύη; έρήμω περιπλανώμενον φιλολογικόν έ λ λ η -

νικόν κόσμον εις τ ά χρυσά τού Σαρδαναπάλου ανάκτορα. 

Τοιαύτη ή σημερινή κατάστασις τ ή ; ΙΙμετέρα; γλώσσης, ήτις 

τοσούτον κακώς έπιρρεάζει καί τά εί; τήν έλληνικήν.γλ,ώσσαν, 

ώς έ'λεγον, εκδιδόμενα συγγράμματα Ένψ τά εις την Γαλλ ι 

κή-; έκδ.'δόμενα διατρέχοντα τήν Οίκουμένην σχεδόν άπασαν, 

κ α ί ε ι ; εύτελεστάτην πωλούμενα τιμήν, δύνανται νά π α ρ έ -

ξωσι μέγα τ ώ εκδότη κέρδο;. Ι δ ο ύ οί λόγοι δι ' οΰ; ή προσ

διορισθείσα τ ιμή εΤνε αρκούντως σμικρά. 

—-* Δ η \ α δ ή ; 

— Δεκατέσσαρ:; δραχμα ί κ α τ ' έτο ; . 

— Καί πόσα φυλλάδια θά έ κ δ ί δ ω ν τ α ι ; 

— Μέτρησε με τ ά δάκτυλα σου. Εκαστον μήνα άνά δύο. 

Δύο οί δώδεκα είκοσιτέσσαρχ. ΗτΟι περίπου 6 0 τυπογραφι -

κα'ι κόλες. Έ κ τ ό ; δέ τών άλλων π :οτεοημάτων του έκαστον 

φυλλάδιον θά περιέχη καί τρεις εικόνας, όσον ε?νε δυνατόν 

εις τήν Ελλάδα νά γίνωσι τέλειαι . Πάντοτε δηλαλή καλλ ί 

τ ερα ; τών τ ή ; Πανδώρας. . . 

—— Ä! καλά πού μού τό 'θύμησε;. Αν θέλω νά γίνω σ υ ν 

δρομητής, δέν γίνομαι είς τήν Πανδώραν, ήτις καί υπόληψιν 

έχε ι , καί ώ ; λέγουσι άρκούντω; εμπείρου; τ ο ύ ; γράφοντα; , 

καί σχεδόν πάντοτε ώραΐα άρθρα. 

Καθώς βλέπω φάσκεις καί αντιφάσκεις. Λέγεις δτι ώς μή 



( 6 ) 
ών φιλόλογο; δεν αρέσκεσαι t i ; φιλολογικά ί'ργα, κ' έντούτοι; 

αναφέρεις τήν Πανδώραν, ήτις κ α θ ώ ; κατήντησε σήμεοον (nal 

τούτο βέβαια μή πρό; κακοφαν.σμόν τ η ; ) εί; ολίγους είνε αρε

στή καί σχεδόν ήρςατο να διαψεύδη. κχΐ το ώοαϊον ονοαα 

οπερ φέρει" διότι ήδη εί; αυτήν ούτε τά κάλλη τή; Αφροδί 

τη; διακρίνονται, ούτε των ωρών τά παντοειδή θέλγητρα καί ή 

χάρις" 

Άπεμακρύνθη ά π ' α υ τ ή ; ό Κ. Ραγκαβή";, έσιώπησεν ή 

γοητεύουσα το δάσο; αηδών, τό κελάδημα τ ή ; οποία; ε ιλ -

κυε τόν διαβάτην, καί εί; ώραϊα όνείροπολήματα άπεπλάνα τον 

νουν του,καί τό δάσο; εφάνη άχαρι τό δάσδ; παρέστη ά ί ε λ γ η -

τρον 'κα ίήδη ακένωτος σπουδαιότη; άνυ-όφορος ίσως καί εϊ; αυ

τούς τούς διατρέχοντας τήν παρακμήν τοΰ βίου των, έπ ' αύτη ; 

t.rt.tcJrami, καί ήμέννεότη ; , είτε άρρην εί'τε θήλεια, ματαίως 

πολλάκις φέρει τά β λ έ μ μ α τ α της εί; των σελίδων τ η ς τ ά ; εκ

τάσεις, καί μή εΰρίσκουσα ο,τι ζητεί, κλείει αυτήν δυσανασχε

τούσα καί μεμφομένη τήν φθονεράν μοϊραν της. Μέχρι τ ινο; έζε-

δ ιδετο ή Ευτέρπη, ήτ ι ; αν δεν εΐχεν έτερον προτέρημα, τουλά

χιστον ητον εύβατο; εί; άπαντα ; . Καίτοι , ώς γνωρίζεις, τελευ-

ταΐον είχε προέλθει ει; τό μή ,τεραιτέρω,τά τοΰ Τυνόντο; δ η -

μοσιευουσα γραφόμενα, αδιαφορούσα πρό; τήν άςίαν αυτών. Φέ-

ρουσακα'ι αύτη ή τόσον ωραία χάρι ; έπί των ευκάμπτων καί 

υτρφιρώνώμων της γυμνάσματα άμαθων μαθητών, ώμοίαζε τά 

Βυζαντινόν κράτος όπερ κατά τήν παρακμήν αυτού άν^βίβα-

ζεν έπί τού αυτοκρατορικού θρόνου άσημου; καί π ο τ α π ο ύ ; ά ν 

θρωπου; . Οπωσδήποτε όμω; έγενετο άφαντος καί αύτη . Ποιον 

πλέον μ α ; εμεινεν εύάρεστον περιοδικόν σύγγραμμα, ά ν α γ -

καιούν καθ' ώρας αναπαύσεως, καθ ' ας κατά τήν Άγγελ ίαν , τήν 

ζποίαν ακουσίως άπεστήθισα, ó ανθρώπινο; νού;, ώ ; έκ φύ

σει*; πεπλασμένος 'ίνα άε(ποτε ένεργη ζητεϊ εύνάριστάν τι 

ί ν α σ χ ό λ η μ α ; Ó Αβδηρίτης η τού διάβολου τά πηδήματα ", 

Άλλ' αυτό ώς ών μάλλον πολιτικόν σατυρικόν -?¡ φιλβλογικόν, 

•καί ώ ; έχων έ ν τός του διαβόλους, καθίσταται άπεχθ έ ς πρό 

)ί ? )( 
πάντων ιίς το ωραΐον φΰλον, οπερ φυσικώ; δειλόν καί ι ύκό -

λ ω ; λειποθυμούν, δεν είναι παράξενον, εις άλλόκοτόν τ ι τού 

διαβόλου του πήδημα να πέση. ήμιθανέ; κατά γής · Και τότε 

τ ί έκάμαμεν ; Είμεθα πλέον νά ζώμεν; Φαντάσου νά σε άη-

διάση, νά σέ άποφύγη το ώραΐον φύλον ! Λ ! εΐνι τρομερώ-

τ α τ ο ν ! 'Ενώ απεναντίας εις τό άγγελλόμενον Αθήναιον, 

δύναται νά προσέλθη με όλον τό θάρρος, ώ ; άλλοτε εις τόν 

νχόν της Α θ η ν ά ; , ώ ; ουδέν τρομακτικόν άπαντήσον έν αύτώ, 

τουναντίον ώοαίας ανθρωπίνου; εικόνας, σκηνάς θελκτικά;, ε

ραστών άνθοδέσμα;, άπαντα αντικείμενα τέρποντα τήν έίρασιν 

καί γοητεύοντα τήν κχρδίαν. Τουλάχιστον ούτως μ' έβε -

βαίωσαν. 

— Έ τ ε λ ε ί ω σ ι ; ; Αό;α σοι ό θεός ! ! Σύ ήδύ,ασο ά π ' ά μ -

βωνος νά λαλίί; ώ ; Χρυσόστομο;. Αέν μού λέγεις πού έσπού-

δασες. τήν ρητορικήν ; 

-y- Χαίρομαι, οταν σα; βλέπω νά άστείζηίθε . Τούτο δε ι 

κνύει εϋθυμίαν ψυχής. Έ ν τοσούτω τί κάμνομεν ; θ ά γ ρ ά . 

ψη,ς, η νά φεύγω·, 

— Α; ήνε πλέον. Αό; μου εν πτερόν καί μελάνην. Τό κρί

μα στό λαιμόν σου, άν τήν πάθω πάλιν . . μ' έκαψαν αί.προ-

/θεσιναίς πέν. . . . 

— Σιώπα, ιδού ό monsieur le Rédacteur en Chef. 
Εγραψες-, 

—-· Εγραψα. 
— Ευχαριστώ. Λούλο; σα;. 
— Λ revoir. 



ΑΠΛΟΥΝ ΕΡΩΤΙΚΟΝ ΙΣΤΟΡΗΜΑ. 

Έκ τοΰ Γα.Ι.Ιίχοΐ'. 

Έν μέσω αγροτικής κοιλάδο; , χαρά τα; δχθχς καλλιρρεί-
θρου λίμνη; , εγείρεται π τ ω χ ι κ ή καλύβη* ό περιστρονύων τους 
το ίχου ; τη; κισσό;, δίδει εις αυτήν χνρίεσσαν καί άγροτικήν 
θέαν" όπισθεν τ α ύ τ η ; εκτείνεται εύρο; κήπο; Οπό αρχαίου προα-
σπιζόμενος βράχου, δν πλήττουσιν άνωφελώς τα θαλάοσια 
κύματα. 

Τπό γηραιάν ίτέαν κάθηται εύειδής γέρων, διάσημος διά τε 

τήν μακράν καί λευκήν αυτού γενειάδα, και διά τήν έπί των 

χαρακτήρων του έγκεχαραγμένην αυστηρότητα, κρατών μετά 

τρυφερότητος άτενές το Ομμα του έτι νεανίδος, έπιμελουμέ-

ν/,ς τών ανθέων καί πτηνών της . Σ τ έ μ μ α έξ ίασινών ά τ η -

μελήτως πως ήρτυται έπί της ξανθής κόμης α ύ τ η ; , ή ; τό βά

δισμα είν: εύκαμπτου καί βραδύ, καί τό μειδίαμα γλυκύ 

καί κατηφές" υπό δέ τάς τεταπεινωυένας βλεφαρ-.δας τών 

μεγάλων κυανών οφθαλμών της διακρίνεται σχηματιζόμενον 

μυστηριώδες δάκρυ, όπερ προσπαθεί ν ' απόκρυψη άπό της οξυ

δερκούς τρυφερότητος τού γέροντος. 

Η νεάνις δε αύτη ονομάζεται Μαρία" παρ ' αυτήν κατάκε ι -

Tat ώραϊος Ισπανικό; κύων, μακρόθριξ, έ'νων όφΟαλμόν ζωη-

ρόν καί νοήμο/α' αίφνης ορθοί τό ου ; , εγείρεται , καί ώς βέ

λ ο ; αναχωρεί διάκρινα; νέον πρόσωπον, έμφανισθέν εί; τήν 

άκραν τ ή ; εισόδου. 

Ο άνθρωπο; δ ' ο ύ τ ο ; ητθ περίπου έξηκοντούτης, υψηλός καί 

ισχνό;" ό κόπο; ρ,άλλον ή τ ά έ τη εϊχον αλλοιώσει τό φυσικώ; 

γλυκύ καί εύμενέ; πρόσωπον του. Εί; τήν θέαν του ή νεάνι; 

λησμονήσασα τ ά άνθη τ η ; , έτρεξεν προ; άπάντησίν του, καί 

ό έπί τ ή ; χλόη ; καθήμενο; γέρων έν τη, προσεγγίσει του έκι-

νήθη όπως έγερθ/j* άλλ' εκείνος άντέστη. 

· » Καλημέρα σα; , .κύριε Βερνάρδε, είπεν ή Μαρία όρέγου-

σα τήν λευκήν καί μικράν χείρα τη; πρός τον νεοελθόντα, 
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ό'στι; σπεύ-α; νά θλίψη αυτήν εί; τάς ίδικάς του, άπεκρίθη. 
— 0 θεός καί οί άγγελοι , ών είσαι αδελφή, εΐεν μετά σού, 

τέκνον μ ο υ ! 

0 γέρων Ουτο; ητον εφημέριος εί; τήν μικράν πόλιν Κε'ργο· 

λέκ. 0 δέ πατήρ τή; Μαρία; ήτον μέν π τ ω χ ό ς εκμισθω

τής γα ιών , άλλά πλήρης φρενών, φυσικού πνεύματος καί 

αληθούς θρησκευτικής ευλάβειας. ί"ί; έναράτου δέ χ α ρ α κ τ ή -

ρος, βεβαίω; δέν ήδύνατο δι αμφιβόλων μέσων νά ώφεληθή 

καί πλουτήση, καί ήθελε προέλθει, διά τών προώρων ασθενειών 

του, εί; τήν έσ^άτην δυστυνίαν, έάν οί ίδ ιοκτήται ών έπί εί'-

κοσιν έτη έκαλλιέργει τ ά ; γα ία ; , δέν ήθελον έπιτρέψη νά 

κατοικνι εί; μικράν τινα σΐκίάν, κειμένην πλησίον τ ή ; δ ιαμο

νή; των , καί νά προσπορίζηται τά προ; τό ζήν άπό τινι»ν 

πλέθρων γής , χέρσων μέχρι τότε διαμεινάντων. 

Η τού γέροντο; ιερέως επίσκεψις, ήτο διά τε τόν δ η μ ο : ι ώ -

νην Μορϊνον, καί τήν χαρίεσσαν κόρην του Μαρίαν, συμβάν 

ευτυχές, ουχί έν τούτοις καί σπάνιον. 

Η Μαρία τρέξατα προθύμω; έθεσε προ τών δύο γερόντων, 

υπό τήν σκιάν μεγάλης ίτέας, μ κ ρ ά ν τράπεζα· / , έπικαλύψχσα 

αυτήν διά χιονολεύκου οθόνη;, δ ι* καρπών, άφρογάλακτο; 

καί ανθέων. Περαιώσασχ δέ τ ά ; ετοιμασίας τ η ; , κατέλαβε 

θέσιν μεταξύ τού πατρό ; της καί τού εφημερίου. 

Αιήγαγον τό γεύμα καί απόγευμα συνομιλούν τε; περί θρη
σκευτικών αντικειμένων· Επειτα δέ, δτε ή νύξ καταβαίνουσα 
•περιεκάλυπτε τό τοπίον, κκί ό συγκεχυμένα); δ ιατρέχων θόρυ
βος τής πόλεως «πέθ/ησκε πέραν τών ευρέων χέρσων, ό εφη
μέριος εγερθείς άπεχαιρέτισε τούς ξένους του" ζητησάσης δέ 
τής Μαρίας νά συνοδεύ·;·/] αυτόν, έλαβον αμφότεροι, τήν διά 
μέσου τών περιφράκτων καί δασών, όδόν τού πρεσβυτερίου. 

Η νεάνι;, άποχωρισθεϊσα τού εφημερίου, δώσαντο; αύτίί 
τήν καλήν νύκτα καί τήν εύλογίαν του , επανέλαβε σοβαρά 
καί σύννους την πρός τήν καλύβην της άγουσαν, βαδίζουσα 
παροχθίως ρύχκος, ού τίνος τό ηρεμούν ύδωρ ύπετάρασσον τ ά 
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Creò τ ή ; εσπερινής αύρα; ά π α λ ώ ; ταρχσσόμενχ ξι.φία («rafia τ 

χ ρ τ χ ; καί άνΟν.ρχί νυμφϊ?χι (ncnuphars) ή Sì ψυχή της 

ολόκληρο; ητο βεβυθισμέννι εί; βχθεΐαν μελέτην. 

Κατά τον έλιγμόν τ / , ; οδού αισθάνεται χείρα ήδέω; επί 

τής χειρός τ η ; άποτεθεΐσαν, καί ή καρδία τ η ; μάλλον ·ή τα ού; 

ί/.ουσε τ α ; λέξεις ταύτα ; . 

— είσαι, Μαρία ; 

— Γαβρ ιήλ ; είπεν αύτη σκιρτώσα και θλίβουσα μεθ ' ορ

μ ή ; τήν χείρα του. 

—• Α γ α π η τ ή μου Μαρία, οποία ευτυχία όταν σέ β λ έ π ω , 

καί οποία κατηφή ; πικρία, όταν αναγκασμένο; σε α π ο χ ω 

ρίζομαι . Ιίίται ή μόνη μου φίλη, ή μόνη μου σύντροφο;, ή 

μόνη μου έν τ ω κόσμω τούτω παρηγοριά. Ω Μαρία, μ ή μ' 

έ γκαταλε ίπη ; π ο τ έ , διατηρεί καθχρόν, φλογερον, άναλλοίωτον 

ϊτάντοτε δν μ' ύπεσχέθη; , δν μοι ώρκίσθης έρωτα, τον έρωτα 

τον παρά πάντων μέν καταρώμενον, άλλ' δν ευλογώ έγώ , κχ,Ι 

ού άνευ, άδΰ,ατον να ζήσω. 

— Καταρώμενον, επανέλαβε; άκου- ίω; ή Μαρία, ή ; ol 
οφθαλμοί έπληοώθησαν δακρύων· 

— Ναι καταοώμενον, χαταδεδικασμένον, θεωρούμενον ώ ; 

αμάρτημα , ώ; δυσχνάλογον ! Είμαι ήδη δεκαοκταετής, Μαρία, 

καί δεν δύναμαι να διαρρήξω τ α δεσμά οικογένεια;, ήτις μέ 

μεταχειρίζεται ουχί ώ ; υ'ιάν, ουχί ώ ; άνθρωπον, άλλ ' ώ ; δ ο ύ -

λον, ώ; θύμα. Η μήτηρ μου αγέρωχο; , ύπερόπτις, αδύνατον ε ί 

ναι νά έννοήσ/) τήν καρδίαν μου*,γελα διά τάς βασάνους καί τ ά 

δάκρυα μου. 

Ωχρά τ ή ; Σελήνη; ά κ τ ί ; έφώτισεν ήδη τήν όψιν τού νέου 

καί του; έπί τ ή ; ξανθή; καί θελκτική; κεφαλής τ ή ; νέας π ρ ο τ -

κεκολημένους μεγάλου ; οφθαλμούς του . Αμφότεροι δέ έν 

τοιαύτη στάσει, διέμενον ώχοοί καί σιωπηλοί. 

Ένω δέ ησαν βεβυθισμένοι εϊ; κατηφή καί λυπηράν σκέψιν, 

αΐφνιδί* έμφάνισι; ανθρωπινής μορφής προς αυτούς διευθυνθώ 

μένη, διέκοψεν αυτήν. 
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Ωχροί καί φρίσβοντες, ουδόλως έκιν/,θΛσα;. Η δέ ώρχ ίχ 

τ ή ; Μαρίας κεφ»λή έ.-.ερείδετο έπί τού στήθους τού Γαβρήλ, 

Ητον ή μήτηρ τού νέου, ητον ή Κυρία Ραμβέρτη. 

Προχωρήσασα αύτη , και άρπάσασα μετά β ί α ; τήν Μαρίαν, 
τήν ίσυρεν άποτόμω; π ρ ο ς έαυτήν. 

— Στάσου, μήτερ μου! έκρχύγασεν ό Γαβριήλ δι όξε'ας 

φωνής. 

— οχι είπεν ή Κυρία Ραμβέρτη, διά τόνου τ ρ α χ έ ο ; καί 

απειλητικού" δεν σα; άπηγόρευτα τήν συνέντευξίν ; Σύ μέν 

καθώς βλέπω σέβεσαι τ ά ; δ ι α τ α γ ά ; τ ή ; μητρό; σου" άλλά ού, 

προσέθηκεν ρίπτουσα έπί τής Μαρίας βλέμμα μίσου;, σϋ τον 

ενθαρρύνει; εί; άπειθεΐ; πράξεις. Αλλά θέλω νά μέ υπακούουν. 

Τέκνον μου, ακολουθεί με. 

— ñ ! σα; εξορκίζω, είπεν ό Γαβριήλ ίκετεύων, μή ήσθε 

αδ ιάλλακτο ; . Μήτερ μου, μή μ' ά,-.οχωρίζ/,ς τής Μαρίας. 

— Ακολουθεί με , σέ δ ι α τ ά τ τ ω καί μή άναφέρης «οσώς ε

νώπιον μοο το ό'νομα τ ή ; κόρης τ α ύ τ η ; . 

— Ω κυρία, εί ;θε ύπερ τό δέον σκληρά, αδυσώπητο ; . 

È ! λοιπόν άφού ούτε δά«.ρυα ούτε παρακλήσεις δύνανται νά 

σε κάμψωσιν, άφού θυσιάζει; τόν υ'ιόν σα; ει; άγονον καί ά -

θλίαν φιλοδοξίαν, έσα εύχαρίστημέν,," δίν £ /ε ι ; πλέον υ'ιόν" α

παρνούμαι τά π ά ν ; α . Ε γ κ α τ α λ ε ί π ω σ/ίμερον μάλιστα τό 

κτήμα σα; , καί σα; άφινω μόνην, μετά τών λυπών, α'ίτινες ού" 

δεποτε θέλουν σάς αφήσει ανενόχλητο; , μετά τών τύψεων, 

αϊτινε; σας περιμένουν !· 

— Τί ήκουσα άνεφώνησεν ή Κυρία Ραμβέρτη , ευρισκομένη 

εϊ; κολοφώνα α γ α ν α κ τ ή σ ω ; . Ηρός έμέ τοιχύτην μεταχε ιρ ί ζ ε 

σαι γλώσ-αν ! Ναι μέν, σύ ούδεν είσαι ποός έμέ , άλλά διά 

τούτο δέν παραιτούμαι τ ή ; έπ'ι σε ισχύος μου. Καθ ' όσον 

δ ' άφορα τήν νέχν ταύτην, είπε, δεικνύουσα τήν Μαρίαν, άπό 

τής αύριο·; θ' άποδιωχθ/i τής κατοικίας της, ώς άναξία ελεη

μοσύνες. 

— Κυρία, κυρία, έφώναξεν ή Μαρία, κάμπτουσ.χ τό γόνυ, 

ϊλεο; , ευσπλαχνία δια τόν πατέρα μου. 
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'— Ούτε έλεος, ούτε ευσπλαχνία, σας διώκω ! καί σέ, ά-

πειθή υιέ, καταρώμαι . 

Λέγουσα τάς λέξει; ταύτας ήρπασε τον βραχίονα τοϋ 

Γαβριήλ, καί σύρουσα αυτόν μετά υπερφυσική; δυνάμεως, 

προσέθηκεν* 

— Ελθέ, σέ το διχτάττο.). 

II δυστυχή ; Μαρία πχρετ/ίρησε μετά σ ιωπηλή; απελπι

σία;, μ ε τ ' ανέκφραστου λ ύ π η ; την μητέρα καί τον υίον ά π ο -

μακρυνομένους. Επε ι τα ή ώχρα κεφαλή της εκλινεν, α'ι κνήμαί 

της έό'ονίσθησαν' προσπαθήσασα δέ να στηρινθή έπί τ ι ν ο ; έν 

τ ώ κενώ αντικειμένου, έπεσεν ήμιθανής. 
(ακολουθεί). 

II ΖΩΓΡΛΦΙΚ.Η ΠΑΡΑ ΤΟΙΣ ΑΡΧΑΙΟΙΣ. 

'Υ.-τό 'Λ.Ιίζάι i'pov Jov/ià. 

Μετάφρασις Γ. Ψ. 

II τ ή ; ζωγραφικής αρχή κατά τον Πλίνιον είναι αβέ

βαιος. D e piclura i n i ti is incerta, nec instituli opens 
queslio est. P l in . Liv. XXXV. Cap. 1 1 1 . Δέν θέλομεν 

λοιπόν άποπειραθή ήμεί ; , δεκαεπτά αιώνας μ ε τ ' αυτόν, να 

έξαχριβώσωμεν δ,τι εκείνο; ήγνόει. 

Λ φ ' ή ; ημέρας ό άνθρωπος είδε τήν εικόνα του άντανα-

κλωμένην έν τοίς ϋδασι, ή τήν σκιάν του σ / η μ α τ ι ζ ο μ έ -

νην Οπό τοΰ ήλ.ίου, ώοειλ.εν ώΟούμέο; ΰπο τοΰ προς τον 

έαυιύν του έρωτος, απάντων τών άλλων προγενεστέρου, να 

προ-παθήση να καταστήση άκίνητον τήν έφήμερον ταύτην 

σκιάν, ή τήν ασταθή έκείνην εικόνα. Πιθανώς παρά τον υπό 

του έρωτος αποθανόντα Νάρκισσον, ευρέθη σκιαγραφία τις 

έπί τ ή ; άμμου. 

Οι Ελληνες ιδιοποιούνται τής ζωγραφικής τήν άνακά-

λυψιν. Κ α τ ' α υ τ ο ύ ς Κόρη ή θυγάτηρ τοϋ· Τιβουδάτου κερα-

μέως έκ Σικυώνο;, ίδοϋσα έπί τοΰ τοίχου την σκιάν τοΰ 

ά?5θδημοΰντος έραστοΰ της, έσκιαγράφησεν αυτήν δι' άνθρα-
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κος εί; όξϋ άπολήγον;ος, κα'ι εντεύθεν ή σκιαγραφία, ή τ έ 

χνη δηλονότι δι' ής αί μορφαΐ τών αντικειμένων δ ι ' α π λ ώ ν 

γραμμών φανεροϋνται. 

Αλλ' ότε ή Ελλάς ύ-ήρ^εν έτι έν τοις σπαργάνοι; ή Ιν

δία ήτον ήδη γραία, ή δέ Αίγυπτος έν άκμτ). Πρό τριών 

χιλιάδων ετών οί Βρα/μάνες έλάτρευον έν τοϊ ; υπόγειοι ; 

των τ ά ; εικόνα; τοΰ τριπλού των Θεοΰ. Πρό δώδεκα αιώ

νων ό Οσιμαν5ία; έ/.οιμάτο έν Τώ διά μόνον ρώων ζ ω γ ρ α 

φιών κεκοσμημένω τάφω του" τ έ λ ο ; δε κατά τήν αυτήν έ-

ποχήν ή Ασσυρία η τ ι ; πρό χ<λίων π-:ρί:.ου ετών ήλθε διά τ ή ; 

Σεμιράμιδο; εί; τήν αυτή ; άπονα ιότητα , καί η τ ι ; μεταξύ 

τών κοσμημάτων τ ή ; καθέδρα; α ύ τ η ; Βοβυλώνο;, δ ιέταξε 

\ά ζωγραφίσωσι διαφόρου; εικόνα; ζώων, προσέτι δέ καί τήν 

α υ τ ή ; καί τήν τοΰ συζύγου τ η ; Νίνου εικόνα, κατέρρεεν έπί 

τ ή ; πυρρά; τοΰ Σαρδαναπάλου. Ζητείται λοιπόν άν οί Ελληνε; 

ήσαν αλαζόνες ή άμα'^εί^, διϊσχυριζόμενοι δτι έφεΰρον τέχνην 

όλως ά'γνωστον αύτοϊ; κατά τά Τρωϊ/.ά καί τ ή ; οποίας ευρί

σκονται ίχνη χίλια διακόσια έτη πρό τής ε π ο χ ή ; εί; ην 

άναφέρουσι τόν ποιητικόν μύθον τής Κόρης, καί τρεις αιώνας 

πριν ή οί Πελασγοί οίκοδομήσοισι τήν Σικυώνχ, τήν άρχαιο-

τέραν αυτών πόλιν. 

Εν τούτοις ή Ελληνική σνολή ήτις εγείρεται μεταξύ τών 
τάφων τών Αιγυπτίων καί τών κατακομβών τών Ετρού-
σκων, ίσον άργά καί άν παοουσιάζηται κατά τήν χρονολο-
γίαν καί τήν τάξιν τών εθνών, βαδίζει ταχε ία εί; τ ά ίχνη 
τ ή ; Λ" έμφιδο; καί Ταρκουϊνίας. Εί; τήν άπλήν .έκείνην σκια-
γραφίαν τήν ύπό τής Κόρη; γραφεΐσαν χαΧ ύπό τοΰ Αιγυ
πτίου Φιλοκλέου; καί τού Κορινθίου Κλεάνθους τελε,ιοποιη-
θεϊσαν, ό Αρδίκης καί Τηλεφάνη.ς προσθέτουσιν ενδότερους 
χαρακτήρας, άλλα τοιούτον εισέτι άτέννως, ώστε α ν α γ κ ά 
ζονται, δ ιά νά κ α τ α σ τ ή σ ο υ ν αυτούς γνωστούς καί εις τούς 
πλησιέστερου; συγγενείς των , νά γράφωσι παρά τί) είκονι 
τ ά ονόματα τών εικονιζόμενων προσώπων. Μετ ' ού πολυ 
έρχεται Κλεοφάντη; ό Κορίνθ.ο; όστις δίδει νεαν ώθησιν εις 
τήν τέχνην. Κα-ασκευάζει έκ κεράμων γραφίδας ερυθράς 
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καί δίδει χροιάν εις τάς σκιαγραφία; του. Ó Τγ ιήμων καί 

Δείνία; έφευρίσκουσι κατά τον αυτόν περίπου καιρόν τήν μ ο -

νοχρώματον ζωγραφικήν. Εϋμαρος 0 .\θ/,ναίο; όΐελούμενο; έκ 

τ ή ; άνακαλύψεω; αυτών, δίδει ίκανήν εί ; τα; μορφά; τ ε 

λειότητα όπως δύναται τις έκ της α π λ ή ; θεωρία; του προ -

σώπου να μαντεύη το φϋλον. Ερχεται μ ε τ ' αυτόν Κίμων 

ό Κλεοναϊσς μ ι μ η τ ή ; καί διαδοτήρ τών εφευρέσεων τοϋ Ε ύ -

μάρου, δστις δίδει εί; τα ; κεφάλα; διαφόρου; στάσε ι ; κατά 

τήν διάφορον του τεχνίτου ίδέαν, σημειοΐ τάς έναρθρώσει; 

τών μελών, υποδεικνύει τάς φλέβας, καί πρώτος αυτό ; π α 

ριστά τάς τών φορεμάτων π τ υ χ ά ς καί κοιλότητας. Φθάνει τ έ 

λος Πολύγνωτος ό θ ά σ ι ο ; όστις ζωγραφεί διαφανείς τα ς 

αϊσθήτας τών γυναικών καί έπί της κεφαλή; αυτών επιθέτε ι 

ποικιλοχρόους κεκρυφάλους* ΰπανοίγει το στόμα όπως λάμψ/ι 

τό μ ιλτώδες τών ό ϊόντων. Η Ελληνική τότε τέχνη εφθασεν 

εί; ήν κατάσταΉν δεκαεννέα αιώνας βραδύ :ερον ό Μασάκιο; 

ανέλαβε τήν χριστιανικών ά π ό τών χειρών τοϋ Κιμαβουέ 

καί Γκιοτου. Ο Μασάκιο; ύπήρξεν ό πρόδρομο; τοΰ αιώνος 

του Λεωνάρδου Da Vinci, τοϋ Τιτιανοϋ καί Ραφαήλου, ό δε 

Βούλαρχος εκείνου τοϋ Ζεύξιδος του Απελοϋ καί Πρωτογενούς. 

Ο Βούλαρχο; έζη περί τό 7 5 0 έ'τος προ χριστού, άφοϋ ό 

Κανδαύλης, ό έσχατο ; τών ίΐρακλειδών, ό-ις απέθανε δύο έτη 

προ της ¿ 0 Ολυμπιάδος ήγόρασε τήν εικόνα του, έφ' ή ; π α 

ρίστατο ή μ ά χ η τών Μαγνητών, αντί χρυσοϋ ίσοστάθμου αυ 

τ ή . Ο Βούλαρχο; ούγχρονο; τοϋ Ρωμήλουκαί Ναβονασάρου, 

εισεέγειρόμενον μέν τό Ρωμαϊκόν κράτο; , καταπ ίπτον δέ τό 

τοϋ ίσραήλ, χωρίς βεβαίως οΰτε ό κλαυθμηρισμος τοϋ πρώ

του , ούτε οί τελευταίοι στεναγμοί τοϋ δευτέρου ν'άντινήσωσιν 

αρκούντως εις τήν Ε λ λ ά δ α , καί ούτω νά τον παρακινήσωσι να 

ύψωση τα βλέμματα του υπεράνω τών εικόνων του. 

Η τέχνη προέβαινε γ ι γαντ ια ίο ς βήμασιν· ή πολυχρώματος 

ζωγραφική έφευρέθη είς έποχήν, καθ ' ήν δέν δυνάμεθα νά ε ί -

πωμεν θετ ικώ: , ούτε ποία, ούτε παοά τίνο; . Καί τού

το, διότι κατά τήν έποχήν εκείνην ή προσοχή τ ή ; Ελλάδος 

Χ 15 χ 
περιεστρέφετο εί; τοσούτον σημαντικά γεγονότα, Αστε ή μ ε 

γάλη αυτών λάμψι ; καθίστα αφανή πάντα τα υποδεέστερα 

αυτών. 

Ó Κόδρος αποθνήσκει, αί Αθήναι δημοκρατοϋνται, οί αιμα

τηροί νόμοι τοϋ Λράκοντο; ά-τ ιχαθίστανται διά τών τοϋ Σό-

λωνο; , ή Σπάρτη καί ή Μεσσήνη πχλαίουτ ι καί τρίτον ώ ; ό 

Ηρακλής καί ό Ανταίο ; , αί διάφοροι φιλοσοφικαι αίρέσει; 

σχηματίζονται , όί επτά τής Ελλάδος σοφοί άνοίγουσι τ ά ; 

σχολάς έκείνας, άφ' ών εξέρχονται ό Αναξαγόρα;, ό Πλάτων, 

ό Αριστοτέλη;, ό Σωκράτη; και ό Επίκουρος. Ο Ααρεΐο; κα

ταλαμβάνει τήν θράκην καί τήν Μακεδονίαν' καί αποστέλλει 

δύο κήρυκας καί Ινα διερμηνέα 'ίνα ζητήσωσι παρά τής Σπάρτης 

καί τών Αθηνών γήν καί ύδωρ, ώ ; σημεΐον υποταγής. Οί 

Σπαρτιαται εί; άπάντησιν θάπτουν τον ενα καί πνίγουσιν τον 

έτερον, ενώ οί Αθηναίοι άποκτείνουσι τον διερμηνέα, οιότι έμό-

λυνε τήν ίονικήν διάλεκτον δ ιά τοιαύτης προτάσεως. Ó Λα-

ρ-ιο; στέλλει κατά τής Ελλάδος εκατόν δέκα χ ιλ ιάδας αν

δρών, και ò Μιλτιάδης περιμένει αυτούς ατρόμητος εί; Μαρα

θώνα ίνα δρέψ;) τά; δάφνα; , αιτινες. άφνίρεσαν τον ύπνον τοϋ 

Θίμιστοκλέου; . 

Ó Ξέρξης εκστρατεύει* έρχεται ό υιός νά έκδικηθή τον ύβρι-

βθέντα πατέρα* αί προπαρασκευα'ι διαρκοϋσιν έπταετ ίαν ολην' 

Ούτο; δεν οδηγεί στρατόν, άλλ'εθ/ος όλον. Μετά χ ιλ ίων δ ι α 

κοσίων πλοίων άράντων άπό τοϋ Σιγείου έρχεται νά διορύξη 

τον Αθωνα'έπτά ημέρας και επτά νύκτας δαπανά ό μυριθ7ΐφής 

στρατός του εί ; τήν διάβασιν τοϋ Ελλησπόντου, γενομένην έπ ί 

γέφυρας πλοιαρίων* αναβαίνει τήν ΘρακικήνΧερσόνησον, π α 

ραπλέει τήν Μακεδονίαν άπό τού Παγγαίου όρους μέχρ ι τοϋ 

Ολύμπου, διέρχεται τήν Θεσσαλίαν, είκοσι χι ' / ιάδας ανδρών 

κκταλείπε ι εις Θερμοπύλας, δ ι χχέετα ι είς Φωκίδα καί Βοιω-

τίαν, πλημμυρεϊ τήν Αττικήν, εισέρχεται εί; τά; Αθήνας, 

τάς όποιας ευρίσκει κενάς* καταδιώκει εί; Σαλαμίνα τους Αθη

ναίου;, ανεγείρει έαυτω θρόνον έπί τή; πχραλίας, καί δίδει το 



Χ 16 Χ 
"-/.μαον τής μάχης, ήτις διαρκεί ήμέραν όλόκληρον' περί τά 

τέλη δέ αυτής ό Θεμιστοκλής δύναται νά κοιμάται ήσυχο.-, 

εις οώδέν πλέον ζηλότυπων τώ Μιλτιάδη" επειδή ή Σαλάμι; 

καθίσταται άνθάμιλος προ; τον Μαραθώνα. 

Ο 2έρςη; σώζεται καταλείπων τόν Μαρδόνιον δπω; συνά

θροιση τά λείψανα του στρατού του, έκ τριακοσίων πεντήκοντα 

χιλιάδων ανδρών συνιστάμενα" άλλ' ένώ 6 φυγά; βασιλεύς 

διέρχεται επι πλοιαρίου τόν Ελλήσποντον, 8ν πρότερον · έμα-

στίγωσεν, 6 Παυσανίας άποκτείνε·. εις Πλχταιάς τόν έπιτε-

τραμμένον του, κ»6' ήν ήμέραν ό Λεωτυχίδης καταστρέφει έν 

Μυκάλη τόν στόλον του" άπασα δε ή απειλητική αύτη πληθύς 

άφανισθη ώ; ή ύπό τή; Ουέλλη; διασκορπιζομένη κόνι;. II 

Ελλάς αναπνέει, και ή τέχνη, τό άνθος τούτο της ειρήνης, 

άνορθοϋται και μειδία εις τάς πρώτας τοϋ Ηλίου ακτίνας ας 

. τά των Περσών βέλη κατεσκότισαν. 

Π ά ν α ι ο ; ό τοϋ Φειδίου αδελφός έζη κατά τήν μεγάλην 

ταύτην έ-οχήν" έν αΰτω ή μεγαλοφυία τή; ζωγραφικής συνη-

νώΟη μετά τής φιλοπατρία;" ούτος ζωγραφεί τήν έν Μαραθώνι 

μάχην, καί ήδη κατά τόν Πλήνιον, οΐ ζωγράφοι τοσούτον 

είχον έξοικειωθή προς τά χρώματα, καί ή τέχνη τοσούτον 

ταχέως προέβαινε πρό; τήν τελειοποίησίν της, ώστε ουτο; 

παρεστησε έπί τοϋ πίνακό; του τοϋ; Αθηναίου; Στρατηγού;, 

τόν Μιλτιάδην, τόν Καλλίμαχον, καί Κυναίγειρον, καί τοϋ; 

δύο άρχηγ<·.ό; τών βαρβάρων, Δάτιν καί Αρταφέρνην. 

Οΰχ ήττον δμω; ό Πάναινο; ήττήθη είς τά Πύθια ύπό τοϋ 

Χαλκιδέω; Τιμαγόρου, δστι; δια τήν έπιτυνίαν του άφησε 

προς στιγμήν τήν γραφίδα, καί έλαβε τήν λύραν διά νά 

ψάλη αυτός ούτος τήν νίκην του. 

Τόν Πάναι-,ον καί τόν Χαλκιδέα Τιμαγόραν, διεδέχθησαν 

ό Απολλόδωρος, 6 τοϋ Ζεύξιδος διδάσκαλο;, καί Εύήνωρ ό 

πατήρ τοϋ Παρρασίου - ό μαθητής κατέστησε αφανή τόν δ ι -

δάσκαλον, καί ό υιός τέν πατέρα" αυτός δέ ό Απολλόδωρο;, εί'ς 

στίχους, έτι κατά τήν έποχήν τοϋ Πλινίου σωζωμένους, π α 

ραπονείται ότι ό Ζεύξις τοϋ ήρπασε τής τέχνης τόν φοίνικα. 

Χ Χ 
Καί αληθώς ό Παρόάσιος καί ό Ζεύξις είσΐν οί δύο αστέρες 

του ωραίου αιώνος τοϋ Περικλέους" πάντες οΐ περί αυτούς 

λάμποντες έτεροι ζωγράφοι έχουσι ή'ττονα λάμψιν ό Τι-

μάνθης, ό Εϋπομπος καί Ανδροκίδης είσίν απλοί αυτών δορυ

φόροι . 

0 Παρράσιος, πιθανότατα, νιτον πρεσβύτερος τοϋ Ζεύξιδος. 

Καίτοι δέ ή τέχνη εΐχεν ήδη Ίκανώς προχωρήσει" ούτος νέας 

έπήνεγκεν εις αυτήν προόδου;, άσχολ/,θείς περί τήν συμμετρίαν, 

έμβαλών λεπτότητας είς τό πρόσωπον, διαθέσας χαριέντως 

τήν κόμην, δώσας ζωήν είς τά χείλη και ζωγραφήσας τους 

πόδας καί τάς χείρας μετά πλείονος τών προτέρων του προ

σοχή;, ούτως ώιτε αί κινηταΐ μορφαΐ έλαβον παρά τής 

γραφίδος τΟυ έντέλειαν άνυπέρβλτ,τον. Λιό καί πολύν μετέ

πειτα χρόνον τά πινάκια καί χαρτοφυλάκια του έχρησ:μευσαν 

ώς υποδείγματα, καί κατά τό λέγειν τοϋ Αντιγόνου καί Ξενο

κράτους, τών Βασάρων καί Λάνζων τής εποχής εκείνης, π ο λ 

λοί άλλοι μετά τόν άρχαΐον τοΰτον Μιχαήλ Αγγελον έλθόντες, 

δέν έδίστασαν νά άρύωνται έκ τών πινάκων του μορφάς ολό

κληρους άς μετέφερον εις τους ιδίους αυτών πίνακας. 

Εκ τών πολυαρίθμων έργων τοϋ Παρρασίου διεκρίνοντο ό 

Θησεύς, Οστις έπί Καλιγούλα υπήρχεν είς τό Καπιτώλιον' ναύαρ

χος τις έν 'Ρόδω" ό Μελέαγρος, ό Ηρακλή;, ό Περσεύς, εΐκών, 

ήτις τρις ύπό τοϋ κεραυνού πληγείσα ΰπήρξεν επομένως 

τρισάγια" Αρχ-.ερεύ; τις τής Κυβέλης, καί Αταλάντη ερωμένη, 

άγορασθεΐσαι ύπό Τιβερίου όστις τήν μεν έθεσεν είς τόν θάλα-

μόν του τήν δέ είς τόν παστόν του" ό Βάκχο;, τοσούτο τερά

στιος, ώστε έδωκε τήν γένεσιν εις τήν Κορίνθιον παροιμίαν, 

αΤίταντα Λρος 4ιόγυσθι·\ΐ> Δρομεύς, ένοπλ-ο; τρέχων εις 

κονίστρας άπό τοϋ σώματο; τού οποίου έφαίνετο καταρρέων 

ό ίδρώ;, καί ετερό; τις Οπλίτη;, δστις φθάσας είς τό τέρμα, 

αποθέτει ασθμαίνων τά Οπλα. Τά εύφυέστ'ερον δέ τών έργων 

το*, τό έ'ργον δι' ου απέδειξε συνάμα καί σκέψιν βαθυτάτην 

καί πνεύμα άπέ3αντον. είναι ό λαό; τών Αθηνών ό τοσούτον 
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ποικίλοι καί ένταυτω τοσούτον μοναδικό;, τοσούτον ασταθής 

τοσούτον άδικο;, τοσούτον άργιλος καί τοσούτον άκαμπτος 

ένταυτω καί συμπαντικός , ό Αθηναϊκό; λαός, 6 τοσούτον 

ένδοξος καί τοσούτον ταπεινός, 6 τοσούτον θηριωδώς ατρό

μητος και τοσούτον δειλώς φυγάς" ό λαός τέλος των Αθηνών 

προσωποποιηθείς δι' άνθρωπου, όστις ώφειλε νά έχη ώς & 

γίγας Γηρυών, τρεις κεφαλά;, επί τής μορφής όμως του όποιου 

ήδυνήθη νά ζωγραφήση δλας τάς εκφράσει; τάς τοσούτον π ο . -

χίλας και τοσούτον αντιθέτους. 

Τοιαύτα δέ κατορθώματα κατέστησαν σχεδόν παράφρονα 

τόν Παρράσιον' έφερε δε τόν τίτλον τού πρώτου μεταξύ των 

Ζωγράφων καΐ τού Βασιλέως τής τέχνης* έλέγετο απόγονος 

τού Απόλλωνος, και έβεβαίου ότι, δτε έζωγράφει τόν Λίνδιον 

Ηρακλέα του, ό υιός ούτος τού Διός και τής Αλκμήνης έφαίνετο 

αύτώ καθ ύπνον, εύαρεστούμενοςνά ϊσταται ενώπιον τοιούτου· 

διδασκάλου. (ακολουθεί). 

II Ο I Η Σ Ε I Σ. 

Δημοσιεόομεν το έπόμενον λυρικόν ποίημα, όπερ μετ' άλλων 

όμοιας φύσεως, ύπά την κρίσιν τής προ; έξέλεγξιν και στέψιν 

των ποιημάτων υποβληθέν επιτροπή; έλα / ε μεγάλων και κα

ταλλήλων επαίνων. Εν επιμετρώ λέγομεν ήδη περί τού ποιητοϋ 

του δτε εϊνε αυτός ούτος ό δούς άλλοτε είς τόν ποιητικού 

διαγωνισμού την Εύφροσύνην, καΐ διαμφισβητήσα; έπί τοσού

τον τό βραβεΐον και βεβαίως έλάμβανεν αυτό άν έν Ελλάδι 

πσρετηρεΐτο μάλλον τη; πτήσεως τό ύψος, ή τό χρώμα τ ή ; 

πτέρυγος, μάλλον α'ι ίδέαι ή ή γλώσσα, μάλλον τό βάθος η 

ή επιφάνεια, όπως δήποτε τότε ή αθλία λαλουμένη γλώσ

σα, δηλ. ή ζώσα, έστέρησεν αυτόν τού στεφάνου δι' 8ν όμως 

ούδ' έτερου τίνος ή κεφαλή έθεωρήθη ικανή. Έν τούτοι; 

πρός ίκανιποίησιν μέν ίσως τού άδικηΟέντος, ή μϊν αυστηρά 

); « 9 χ 
τής έπιτροπής'κρίσι; άπεδοκιμάσθη, προσμένομεν δέ ήδη άπαν

τες ανυπομονώ; νά ϊδωμεν τό πολλής αξίας κάτοχον έργον, 

ούτινος «ί πρός τήν θάλασσαν αμίμητοι και τρυφεραί αύτα 

τής Ευφροσύνης στροφαΐ άμάραντον γοητείαν έπί τόν νούν 

ημών διαχέουσιν. 

Στήν αγκαλιά σου θάλασσα 

ΙΙού πέφτω πόνεσε μ ι , 

Μέ τό μικρόν πλοιάριον 

Στήν Χίον περασέμε 

Στήν ποθητή μου γή. 

Και στρώσε μου στήν πλάτη σου 

Τήν αργυρή γαλήνη, 

Κρύψε βαθειά τά κύματα 

Και φέρε τήν Φροσύνη 

Στού Εΰνομου τή γή. 

Εινε πλατύ τό πέλαγος 

Οπου κι* άν πάγω δρόμοι, 

Τ' άστέρινο άλφάβητον 

Δεν έμαθα, κι' ακόμη 

Δεν έπιασα κουπί. 

6 ΑΠΛΤΡΙΣ (α) 

Μέσα σ' ένα δάσος οπόταν χλωμό 

Φώς γλυκό φεγγάρι μυιτικά τού ρίχνει 

Ενας μέ θρηνώδη έψαλλε ρυθμό, 

Και πατρίδος πόνο ή φωνή του δείχνει* 

Είς τής θρηνωδούσης πάσης στροφή; τέλος _ . 
έψαλλε συχνάκις μ' αναστεναγμό 

1χ[ΐ. (α) Τ4 μικρόν τοντο ίπαι,τΜ χαθ' νι ίποχί,ν ιί; τ ί ν ίπτά' 

νϋϊον μν/ΐνιΐ) [αρΙ( πολιτών άττιχλιίσβο ά ί ί χ ω ; τοϋ ίχλογιχοδ χατα-

χαί ι ί ; τοι«ντ«ν ριίιχίκν άν«ρ«ροντα: ο ίολ ίγο ι ούτοι σ τ ί χ ο ι . Σ . Σ . 
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»Ω, με πόσον πλέον έτραγώδουν μέλος 

»Α.ν ήθελε λάβω πατρίδα κ' έγώ.» 

Απατρκ καί πλάνης εξακολουθεί 

Τά παράπονα του σάν φωτιά νά χύνη* 

^Καλότυχος, λέγει όστις ήμποοεϊ 

»Τής πατρίδος τόσα αίσχη ν' άποπλύ^η, 

»Κι' αν μέ μίαν ψήφον ητο νά γλυτώση 

» Ά π ' τ ο ϋ Μονοκέρου τδ κρυφδ θεριό, 

»Ηθελ' ή δική μου τήν πατρίδα σώσει 

»Αν ήθελε λάβω πατρίδα κ' έγώ. 

» Ευτυχής σΰ είσαι, νέε μ' εραστή! 

«Ευτυχής, σύ πόχει; πατρίδος μερίδα ! 

»Αν ποτ' ερωμένη σ' έιέ δύσπιστη 

»Σ' αγαπώ, τής λέγεις, να'ι, μά τήν πατρίδα 

*οΤώρα ποϋ κ' έμενα μιά δέν μοΰ πιστεύει 

»Ηθελε τής κάμω δρκον τόν γλυκό, 

ϊΦεϋ! έπαυε τότε νά μέ σαϊτεύγι, 

»Αν ήθελε λάβω πατρίδα κ' έγώ. 

»Κι' άν κανένας Δάβιδ ά λ α ζ ώ ν ποτέ, 

»Κομπάζων δι' εικόνα καλήν τοϋ Λεωνίδα, 

νθαϋμά μου κανένα έζήτει κι' άπ' έμε 

»Τήν άγύμναστήν μου σκώπτωντας γραφίδα, 

»Πρός εκείνον τότε ήθελ' απαντήσω, 

ίϊσως σ'τήν ποικίλην καί χωρίς μισθό 

»Μάχας Άραχωβης ήθελ' ιστορήσω 

»Αν οθελε λάβω πατρίδα κ' έγώ. 

Χ 2 1 Χ 
«Ω, γλυκό τΐ; πόσον είναι νά σφαγή 

ΛΫττέρ τής πατρίδος είς. τόν προμαχώνα ! 

»Ω, πόσον ώραΐον είναι νά ταφή 

• Μέ σωρούς βαρβάρων εις τόν Μαραθώνα ! 

»Ναί! σ' τής Σαλαμίνος τό γλυκό της κύμα 

ί Ετρεχα προθόμω; τώρα νά ταφώ 

»Είς τούς νέους Πέρσας σκαπτών ευρύ μνήμα, 

»Αν ήθελε λάβω πατρίδα κ' έγώ (α). 

• Καί σ'τά ξένα όπόΐαν Γάλλος μαχητής 

»Φέρων τοϋ Μαρέγκου τάς πληγάς σ' τά στήθη 

»Εκαυχατο λέγων, πώς ήμιθανής 

•Ετρεχε θερίζων τών έχθρων τά πλήθη· 

»ΕΪς απόγονος μου » είς τής Σαλαμίνος, 

»ήθελε τόν είπει» κύμα τό πικρό 

ϊΑάκνων τήν τριήρη έπεσε κ' εκείνος!· 

>Α.ν ήθελε λάβω πατρίδα κ ' έ γ ώ . · 

Τό χλωμόν αστέρι ρίπτει τήν στερνή 

Στό βουνό ματιά του" έπαυσε κ' εκείνος ! 

Πλην, ακούς άκόμι νά κρυφοθρηνή 

Μέ; τό πυκνό δάσο; έναρθρο; τις θρήνος; 

Τής ωδής του είναι, φίλε μου, τό τέλος. 

Ναι μ' αυτόν συμψάλλει στιχουργός ήχώ, 

» β , μέ πόσον πλέον έτραγώδουν μέλος 

• Αν ήθελε λάβω πατρίδα κ' έγώ.» 

ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ ΜΑΓΡΟΓΙΑΝΝΗΣ. 

Ζψ. («) Ό Π*ρχψ*ν; στ6>>; ίτο ίτβϊτωρ,αΐ'Χίχΐίο; τ4τ ι ι! 

Λ«)«ΜΓν«. Σ' Σ. 
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ΕΙΣ ΤΟ ΕΑΡ. 

Καί πάλιν επανέρχεσαι μέ άνθοφόρον πόδα, 

Ω έ'αρ, τοϋ ένιαυτοϋ χαρίεσσα νεότης, 

Καί πάλιν επανέρχονται ή τέρψης και φαιδρότης, 

Τα άνθη καί τά ρόδα. 

Έπί της πεύ-ιης ή τρύγων τήν έλευσίν σου ψάλλει, 

Κ' έπι τής χλόης ό βοσκός τά άπειρα σου κάλλη. 

Κ' ένω τά πρόβατα του 
Σκιρτώσι, τά εαρινά ρυθμίζει άσματα του. 

Εί; δάση και λοφίδια, εις κήπους και ανθώνας, 

Παντού, παντού πού έρωτος ακούεται ή γλώσσα, 

Κ' ή ποιμενίς γελώσα 
Συλλέγει άνθη δροσερά εΐ; τους τερπνού; λειμώνας. 

Έξύπνησον, καρδία μου, νεανική καρδία, 
Ανάλαβε , ώς άλλοτε τό πϋρ σου φαντασία. 

Φευ σας καλώ ματαίως ! 

Απεπτη πλέον δι' έμε 4 χρόνος ό ωραίο;. 

Τό έαρ επανέρχεται, του έρωτος ή ώρα, 

'Αλλά δέν επανέρχονται αί προσφιλείς μου τώρα 

Ημέραι τών ερώτων, 

Ημέραι ανεπίστροφοι τών χρόνων μου τών πρώτων. 

Λ ! τόρα τών τρικυμιών ό βρυχηθμός μ' ήδυνει. 

Η θύελλα, αί λαίλαπες εικόνες τής ψυχή; μου, 

Εικόνες προσφιλείς μου. 
Λεν ηλθεν, όχ' ή άνοιξις, άφοΰ λείπει Εκείνη. 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΜΑΤΑΡΑΓΚΑΣ 

Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α 

0 ανώνυμος συγγραφεύς βιβλίου τίνος εκδοθέντος κατά τό 

1 6 0 3 καί πολλάκι; άνατυποθέντος, έπρότεινε μέγαν αριθμόν 

αστείων ζητημάτων, έν οί; καί τούτο. Τις ι) χαΛ.Ιιτε'ρα ρις ; 

ίΐ μεγάλη άπεκρίθ/]. Καί ίδετε προ πάντων τάς εικόνας π ά ν 

των τών Ρωμαίων αυτοκρατόρων. Η ρις τοϋ Νουμά ήτο ημί

σεως σχεδόν ποδός. Κατά τόν Πλοΰταρχον, ό Λυκούργος καί 

6 Σόλων, εΐχον τό αυτό προτέρημα, καθώ; καί πάντες οί 

βασιλείς τής Ιταλίας, εξαιρέσει Ταρκουίνου τοϋ υπερήφανου 

δστις δια τούτο καί άπεβλήθη τοΰ θρόνου. II μεγάλη ρίς 

είναι πάντοτε σημεΐον σοφίας καί ώς παράδειγμα έστω ή τοϋ 

Ομήρου έπταδάκτυλο;. Έ ξ ου καί αί παροιμίαι, ότι οί φ ρό-

νιμοι μακρόθεν όσφραίνονται, καί δτι οί μωροί δέν έχουν μύτην. 

Αί μεγάλαι ρΐνες, εΐπεν συγγραφεύ; τι; , τιμώνται παντα

χού, έκτό; τής Κίνας καί παρά τοις Ταρτάροις. Τουναντίον 

αί σιμαί (αί πλακωταί καί πρός τά άνω γυρισταί) άειδιάζον-

ται καί θεωρούνται ώς απαίσιοι. 

Αφού άναμφιλέκτως αί μεγάλαι ρίνες είσ'ι αί καλλίτεραι, 

άναντίρρητον δτι αί ρίνες τοϋ Τίτου Αιβίου, τοϋ όβιδίου, τού 

Αγγέλου Πολιτιάνου, τοϋ Καρόλου Βορρομαίου, τοϋ Λεονή 

Αγγον/;, προε^εχουσιν εις την ακαοημιαν τής Αρετή; κατά 

τόν δέκατον έκτον αιώνα II τοϋ Καμοέν καί τοϋ Αγγλου 

συγγραφέως Κετ ησαν ίκαναί πολλού; νά καταστήιωσι ζηλό 

τυπους. 

II Κυρία Ζενλίς, πεπροικισμένη ύπό όινάς ολίγον μικρο-

τέρας τών προρρηθέντων έθειόρει αυτήν ώς τι πρωτότυπον, εάν 

κρίνωμεν έκ τίνων χωρίων τών απομνημονευμάτων της. Οτε 

όχαράκτης έπί τίνος πρό; τιμήν τ η ; κοπέντο; νομίσματος π α -

ρέστησεν αυτήν μέ γριπήν ρίνα. «Λοιπόν ευρίσκεται έπ' αυτού, 

άνέκραξεν, ή μικρά καί συνεστραμένη αύτη ρί;; . . Η ρί; 
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αύτη έξυμν/,θη και έν στίχοις και έν πεζω λόγω . . . Ητο αρ

κετά κομψή, καί βεβαίως, ή ωραιότερα τοϋ κόσμου . . . καΐ 

ώς ά/ιασαι τοϋ είδους της, είχε μικρόν τι κύφωμα, καί ή ά 

κρα της τα; μικρά; εκείνα; πλευράς, τάς οποίας οί ζωγράφοι 

καλοϋσι κ.Ιϊσεις επιφανειών (méplats). Μετά ταϋτα ιστό

ρησε μετά τοϋ χαρακτηρίζοντο; αυτήν πνεύματος τήν π α -

ρακμήν (decandence) τής ptvo; της. 

Σημ. τοϋ Μετ. Αληθώς αϊ μεγάλα», ρίνες κινοϋντέ; τό σέ

βας καί τήν εύλάβειαν εις πάντα σχεδόν τα σώματα όπου 

ή σύνεσις καί ή εμβρίθεια παρατηρείται, διαπρέπει ατε νυ-

χτ'ι αίθόμχνον πυρ. 1 ; έ'λθη τις εις τήν Γερουσίαν τής Ελλά

δος, άν δεν δύναται νά ύπάγη ει; τήν βουλήν των λόρδων 

έν Αγγλία , καί πιστεύψεν ότι θέλει "δει ό,τι ίσω; οΰτέ 

εις τάς εικόνας τών Ρωμαίων αυτοκρατόρων. Εις τήν Βου-

λήν Ομως, όπου σπάνη τοιούτου προτερήματος παρατηρείται, 

ουδέ Γερουσιαστική εμβρίθεια υπάρχει, ουδέ σεβασμός ικα

νός προσφέρεται. Αν καί αυτη δεν άμοιρεΐ τοιούτων όλοτε-

λώς. Αλλ' εϊς βουλευτής τών Νήσων καί εις τ ή ; Πελοπον

νήσου οποίαν έπιρροήν δύνανται νά έχωσιν έπ'ι τοσοϋτον π ο 

λυαρίθμου σώματος ; Επειτα ένό; μόνου Γερουσιαστοϋ, ου 

τίνος μέ διαφεύγει τό όνομα, ή ρις, έάν ήδύνζτο νά τεθή 

εις τό εν πινάκιον πλάστιγγο; καί εις τό έτερον τρεις βου-

λευτικαί ρΐνε , πιστεύω ότι άνευ καί τετάρτης ή ΐσοσταθ-

μία ήθελε λείψει. Δια τοϋτο καί εις τήν Γερουσίαν τ ο -

σαύτη μεγάλη κχθεκάστην έγίνετο συζήτησις, περί παντός 

αντικειμένου, έστω καί περί μιας Αστυνομικής ενεργείας, 

ένω έκ τή; Βουλής νομοσχέδια ολόκληρα διέβαινον ώς οί 

Εβραίοι τά ρεύματα τοϋ Ιορδανού. 

Εν τούτοι; μέ μέγα σέβα; πρό; τάς μεγάλα; ρίνας δέν δύνα-

μαι νά αρνηθώ ότι κυρία τις κατά πάντα ωραία, μόνον ένεκα 

τοϋ προτερήματος της τούτου δέν εύαρίστεϊ τους οφθαλμούς 

μου, καί θα ήτον ευχής έργον άν έπροσπάθει νά μή μέ έ-

βλεπεν. Αλλ' ήτις άφοϋ τό θέλη δύναται νά τό κάμνη. Απε-
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αντίας ετέρα τις καί τοι μικρόρόινο; ούϊα, τοσοϋτον μέ γ ο η 

τεύει, ώστε αμφιβάλλω άν αί μικραι ή αϊ μεγάλαι ρίνες έχουσι 

πλείονα μαγν·/·τικήν δύναμιν καί τίνες μάλλον εξωραΐζουν. 

« Ρόζα, ειπεν ευκατάστατος τις κυρία εις τήν ύπηρέτριάν 

της, νυμφεύεσαι ; Ναι κυρία. —- ϊδού λάβε δέκα σκοϋδα 

διά προίκα σου. II Ρόζα άφοϋ ένυμφεύΟη έπαρουσίασε τόν 

σύζυγόν τη; είς τήν Κυρίαν. Βλέπουσα δέ αυτόν αυτη άνέ-

κραξε* Οποίον δυσειδες τέρα; έκλεξε;! — Φεϋ ! Κυρία ά π ε -

κρίθηήρόζα, καί τί καλλίτερον δύ/αταί τις ν'άγοράση μέ 

δέκα σκοϋδα ; 

Πολίτης τις έγραψε πρό τίνων ήμερων είς τό ύπουργεϊον 

κ Περιστατικά απροσδόκητα καί πρωτοφανή κατά τόν 19 

αιώνα, ότε τοσαύτηή πρόοδος τή; άνθρωπότητο;, ατμοσφαιρικά 

λέγω αντικείμενα κατέστρεψαν τήν περιουσίαν μου, » Ποία 

δε νομίζετε ότι ήσαν ταϋτα; όλίγη χάλαζα. 

Ó Κλαύδιο; Φραγκίσκο; Φραγγιέρη; υπήρξε περίφημο; διά 

τόν πρό; τοϋ; αρχαίου; ένθουσιαιμόν του. Διηγούνται περί 

αύτοϋ ικανά γελοία, έν οις καί τοϋτο. Διά νά ένθυμήται 

καλλίτερον ή μάλλον διά νά γνωρίζη τά ωραιότερα τοϋ Ο

μήρου τεμάχια έσημείωσεν αυτά διά μολυβδοκονδύλου εις 

τό περιθώριόν τ ή ; εκδόσεως του. Κατά τήν δευτέραν ά νά -

γνωσιν έθαύμασεν άνευρων καλλονά; παροραθείσας κατά τήν 

πρώτην, καί έξελεγχού σας κακήν προτίμησιν. Τοϋτο επανέ

λαβε καί έκ τρίτου καί έκ τετάρτου μέχρι τής εβδόμης 

αναγνώσεως* καί άπό εκπλήξεως είς έκπληξιν, άπό ση

μειώσεως εί; σημείωσιν, έπληρώθη τελευταΐον τό βιβλίον 

του άπό τοϋ πρώτου μέχρι τοϋ τελευταίου στίχου 

σημείων ισαρίθμων τοις στίχος . Αφοϋ αποπεράτωσε 

τήν φιλολογικήν του ταύτην μελέτνιν, έλεγεν, ότι ου

δείς εϊνε Ικανός νά λαλτί περί τοϋ υπάτου τούτου τών 

ποιητών εάν πρότερον δέν καταναλώσει {π' αΰτοϋ Οσα αύ-

3 
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το; μολυβδοκόνδυλχ. ύρκίσθή δέ προ; άντισήκωμα κατά 

των γενομένων κατά τοϋ ποιητοϋ του υπό τοϋ Κυρίου Δελχ-

μότ έπικρίσιων, ν' άναγινώσκη χιλίου; καΟ' έκάστην έξ αύτοϋ 

στίχους. 

Νέο; τ , ; ήρώτησε κυρίαν τινά. — Εω; ποτέ θά φορητέ τήν 

μικράν σας ταύτην σκιαδίσκην ; Πιστεύω μέχρι τέλους 

τοϋ Σεπτεμβρίου.—. Δηλαδή μέχρι τέλους τοϋ τρυγητού ; — 

Βέβαια αυτό εννοώ. 

Κυρία τις έχανε καθ' έκάσττ,ν έν καιρώ νυκτός έκ τοϋ 

δωματίου της διάφορα πράγματα. Κατ' αρχάς ΰποπτευθεϊσα 

τούς ύπηρέτας, καίτοι πιστού; φαινομένου;, πολλού; έξ αυτών 

ή'λλαξε· άλλά βλ επουσα εξακολουθούσαν τήν κλοπήν, εΰρί-

σκετο είς άμηχανίαν, μή γνωρίζουσα πλέον εις τίνα ν' άπο-

δώση αυτήν. Επανελθόντος δε τόϋ υ'ιοϋ της, αξιωματικού ό'ντος 

εκ τής Κριμαίας, έδιηγήθη αύτφ τό πράγμα, και τήν έκ 

τούτου άμηχανίαν της. Ούτος δέ παραφυλάξας νύκτα τινα μέ 

τό πιστό") ιον εΐ; τάς χείρα;, ακούει π ρ ό ; τό μεσονύκτιον κρό-

τον, καΐ βλέπει πλησιάζοντα άνθρωπο ν. Πυροβολεί, άλλ' ευ

τυχώς μόνον τό έναυσμα άνάπτει" είς τήν λάμψιν δέ αύτοϋ 

ανακαλύπτει αυτήν ταύτην τήν μητέρα του, ήτις ήτον ύπνο-

βχτις. 

Ε 5 ί ί Τ Ε Ρ Ι Κ Α 

τό . κράτος διατελ,εί έν πλήρει άσφχλεία και ησυχία. Ε

καστος δεικνύει μέγιστον ζήλον πρό; τό έργον του. Εν Α θ ή 

ναις ώραϊα και μεγαλοπρεπή οικοδομήματα έξωραίζουσι τά 

πλείστα τών μερών της, και εύρείαι και καΟαραί οδοί εύπρε-

πίζουσι αυτήν. Π Βαρβάκειος σχολή προχωρεί μετά σπου

δής επίσης και τό Αμαλήειον όρφανοτροφεΐον. Η Κυρία Ε

λένη Τοσίτζα δεν παύει έ^-τληοοϋσα τάς εμπνεύσεις τή; 

)( # )( 
άναθοεργοϋ καρδία; της, και του; πόθου; τοϋ αειμνήστου αυ

τής συζύγου, νέας καθεκάστην παρέχουσα εύεργεσίας.Πρό τίνων 

ήμερων έζήτησε παρά τής προσηκούσης επιτροπής τήν ά -

δειαν οίκοδομήσεως έν τνί Αρσακείω σχολή αλληλοδιδακτικού 

διδακτηρίου μεγάλην ποσότητα χρημάτων πρός τούτο όρίσασα. 

II ανασκαφή τού Ωδείου ή τοϋ Θεάτρου τοϋ ίΐρώδου έπί 

τινχς ημέρας παύσασα, ήρξατο πάλιν δραστηρίω;, τή συν

δρομή τοϋ έν Αλεξάνδρεια προξένου τή; Ελλάδος Κ. Δημη

τρίου Ρίζου, δστι; έθεσε είς τήν διάθεσιν τής Α. Μ. 18 ,000 

δραχμών όπως χρησιμεύσωσι πρός οιονδήποτε σκοπόν κρί

νει εύλογον ό βασιλεύς. Εκ τοϋ ποσού δέ τού:ου, 8 ,000 

δραχμ. προσδιωίίσθησαν πρός τήν άποπεράτωσιν τής εϊρη-

μένης ανασκαφή;. 

Τώ εύγενεϊ ζήλω τοϋ Κυρίου επί τών Εκκλησιαστικών 

υπουργού Δ. Χριστοπούλου, εις τά διάφορα μέρη τοϋ Κρά

τους συνεστήθησαν ιερατικά σχολεία πρό; μόρφωσιν τοϋ έν 

Ελλάδι ιερατείου. Εξεδό'θη όϊ και ό κατάλληλο; αυτών ορ 

γανισμός, δημοσιευθεί; υπό τε τ ή ; έφημερίδο; τών Φιλομα

θών και πολλών άλλων. 

II πανταχού τών Αθηνών έμφύτευσις δένδρων, έκιβοηθου-

μένη καΐ ύπό τών έφετεινών ύετών προοδεύει, καλλωπίζου-

σα διαφόρους λεωφόρους και υποσχόμενη μετά τινα καιρόν 

ώραίαν, και δροσεράν σκιάν. II άπό τοϋ Στρατιωτικού Νοσο

κομείου μέχρι τοϋ Ώϊείου γενομένη τή συνδρομή τής φιλοκά-

λου ημών Βασιλίσσης δε-δροφυτεία δίδει ελπίδα; περί τής 

προόδου και επιτυχίας αύτη;. 

Πόσον καθ' έκάστην ή Ελλάς διαμορφοϋται, κοσμείται, τε

λειοποιείται ; Ο πενταετίαν άπ' αυτής μόνον λείπων και ε

πανερχόμενος αμφιβάλλει άν πραγματικώς ή διά μαγιάς το-

σαϋται οίκοδομαί, τοσαϋτα καταστήματα ανεγείρονται, i l ! 

δικαίως δύναται τι; τών μακράν αυτή; ζώντοιν μετά τοϋ Γκέτ 

νά είπη. 

» Γνωρίζει; τήν χώραν οπου αί λεμονέαι θάλλουσι, όπου 

ύπό τό ζοφερόν φύλλωμα τά χρυσόμηλα έρυθριώσιν ; Απαλή 
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αυρα καταβαίνει άπό τοϋ κυανού ουρανού, ή μύρτο; αυξάνει 
δειλή, και ή δάφνη υπερήφανο;. Γνωρίζει; τήν γώραν 
ταύτην ; Ε*εϊ κ ά τ ω ! έκεΐ κ ά τ ω α γ α π η τ έ ρου έπεθύμουν νά 
υπάγω μετά σοϋ. 

Γνωρίζει; τήν οίκίαν ; επί κιόνων ερείδεται ή στέγη τ η ; , 
ή αίθουσα αύτη; δ ιαλάμπε ι , τά δ ω μ ά τ ι α φωτοβολούν κα'ι 
μαρμάρινα α γ ά λ μ α τ α ΰπάρχουσιν. . . . Γνωρίζει ; τήν οίκίαν 
τ α ύ τ η ν ; Εκεί κάτω ! έκεΐ κ ά τ ω , α γ α π η τ έ μου έπεθύμουν νά 
υπάγω μ ε τ ά σου. 

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α . 

Κατά τόν Ά γ γ λ ι κ ό ν «Χ^ώο*·» ή φρεγάτα * Νιαγά

ρας» είναι τό άριστον όλων τών πολεμικών πλοίων τής οι

κουμένης και μοναδικόν εί; τό ε ίδό ; του. Λιά τοϋ άτμοϋ ό 

«Νιαγάρα;» διέτρεξε 13 μ ίλ ια τήν ι'ύραν, και τ% προσθήκη 

τ ώ ν ιστίων υπέρ τ ά 10 μ ίλια. Τό μήκος τοϋ σκάφου; είναι 

3 7 5 ποδών, τό δε πλάτος 56 1[2 . έχει δ έ δ,"200 τόνων 

χωρητ ικότητα . 

Νεωτέρα φήμη διεδόΟη κ α τ ' αύτάς περί αποδημίας τοϋ 
αύτοκράτορο; τών Γάλλων. Λέγεται ότ ι ή Α. Μ. προτίθεται 
ν ' άπέλθν) εί; έπίσκεψιν τοϋ βασιλέω; τής Βυρτεμβέργης, κα'ι 
οτι αύτόθ;, έν Στουτγαρδία , μέλλου νά συνέλΟωσι καί ό αυ
τοκράτωρ τ ή ; Ρωσσία; καί οί βασιλείς τ ή ; Πρωσσίας καί 
Βαυαρία; εί; ού,οδον. 

Έκ Παρισίων γράφουσιν εί; τήν «Βελγικήν Άνεξαρτησίαν» 

ότι ό βααιλεϋ; τ ή ; Βαυαρία;, σμιλών περί τ ή ; δ ιαδοχής τοϋ 

ελληνικού θρόνου μετά τοϋ αύτοκράτορο; τών Γάλλων, π ε -

ριωρίσθη εί; άπλήν εύχήν υπέρ τροποποιήσεώ·; τίνος τοϋ ελ

ληνικού συντάγματος, εύχήν άλλως τ ε φυσικήν (λέγει ή μνη-

<τθεΐσα έφημερί;) «μεταξύ τών ηγεμόνων δύο δυνάμεων κατ 

ίΐ ολικών.» 

)( 2 9 )( 

ίΐ Λ. Κ. Β. Υ. ό Λρχιδούξ Φερδινάνδο; Μαξιμιλιανό;, 

αδελφέ; τοϋ Αύτοκράτορο; τής Αυστρίας, άφίχθ/ι εί; Λον-

δίνον τήν 2\ 14 ίουνίου. 

Ό γαλλικός «Μ/·,νύτωρ» τής 2 9 [ 1 0 ίουνίου έκήρυξε τήν 

λήξιν τών συνεδριάσεων τής Γερουσία;. 

II αυτή επίσημος έφημερί; αναγγέλλει τόν διορισμόν δεκα 

,'ερουσιαστών, έν οί; ό νομάρ/ / . ; τών Πχρισίων (Haιlsemann) 

κ»1 δ αστυνόμο; (ΡϊβΙπ) . 

Ί ΐ αστυνομία ήναγκάσθη νά συστήση έ · Παρισίοις ιδ ια ι 

τέρου; φύλακα;, επειδή άνεφάνησαν πάλιν κατ ' αυτά; τ ο ι χ ο -

κολλώμενα δ ιά νυκτδ; εί; τάς όδοϋ; στασιαστικά έγγραφα. 

ΑΙ ΧΗΡΑ) ΙΝΑΑΙ. 

Αί χήραι Ίνδαί είσί περίφημοι διά τήν άφοβίαν μεθ 

'ής καίονται έ,τί τ ή ; πύρας .τοϋ συζύγου αυτών. 'Εν Ινδία, 

αί χήραι δεν δύνανται νά έπανανυμφευθώτιν, ώ ; χανουσιι 

πάν δ ικαίωμα, ουδέ τι νά φέρωσι κόσμημα, και περιορίζον

τ α ι είς τήν τελευταίαν οικογενειακών τάξιν , δηλ . τήν τών 

δούλων" όθ;ν όλίγαι εισ'ιν αί τοσοϋτον εξευτελισμένη·/ άνε-

χόμεναι κατάστασιν, καί μ ή προτιμώσαι νά έκπ»εύ"·ω5ΐν έν 

μέσω αυτών εκείνων τών φλογών,, αΐτινε; καταναλίσΛουίΐ 

τό π τ ώ μ α τοϋ Αποθανόντος συζύγου. 

Ίδοϋ δέ τίνι τρόπω έκτελϊ ίται ή τραγική, ούτω; ειπείν, 

θυσία. Κατά τήν ώρισμένην ήμέραν, ή χήρα κοσμείται ρ.ια 

τών λαμπρότερων της φορεμάτων, και τών πολυτιμωτερων 

της λίθων, ώ ; εάν έσκόπει νά πορευθ/ί εί; γάμον" εξερχό

μενη δέ έκ τ ή ; Οικία; συνοδεύεται ύπό τών γονέων κχ ί 

φίλων της . Διά τοϋ χοοοΰ καί τών συνεχών ύμνων της προ; 

έπαινον τοϋ άποΟανόντο;, δεικνύει τήν προς τόν θάνατον χ χ -

ράντης . Εϊς δέ τ ά ασμν,τκ εκφράζει τήν έπιΟυμίαν τού νά 

συνεννωθη- μ ε τ ' αυτού εί ; τήν άλλην ζωήν" φθάσασα εΐ; τήν 

πυράν χορεύει πέριξ καί άνανεόνει τά ασμα, μέχρι ; ου τ έ -

'ος αποχαιρετά τοϋ ; παρευρισκομένους, καί διανέμει τ ά π ε τ ρ ά " 



Χ 3° χ 
διά της είς τάς συγγενείς τ/,ς, α ί τ ι ε ς χέουσιν έπί r/ίς κεφα

λής της έλαιον, και προσκολλ.ώσι το πυρ είς τήν πυράν. 

' I I χήρα τό-.ε λαβοϋσα άγγεϊον τι περιέχον έλαιον, πίπτει 

επί τών φλογών* οι δέ θεαταί έπιρρίπτουσι ξύλα και έλαιον 

όπως καταστήσωσι τό πϋρ όρμητικώτερον και ταχύνωσι τής 

δυστυχούς τόν θάνατον. Ιΐίη αντηχεί ό κρότο; τών τ ύ μ π α 

νων, ό ήχος τών σαλπίγγων και ό συγκεχυμένος θόρυβος 

τοϋ λαού, άτινα έμποδίζουσι τήν άκρόασιν τών τρομερών 

κραυγών, ά; εκπέμπει τό πανάθλιον Οϋμα. Πριν δέ άνάψη 

ή πυρά αύτη, προσαρμόζεται έπ' αυτής, θέτει τήν κεφαλήν 

μεταξύ τών γονάτων τοϋ συζύγου, και έν τοιαύτη θέσει κα

ταφρονεί ένα τών Ολιβερωτέρων θανάτων. Ο Βερνιέρος, υπήρ

ξε π ο λ λ ο ί ς θεατής το·.χύ;η; τραγωδία;" ούτος έ'φθαο-εν είς 

μέρος, ένθα ειδεν Βραχμάνα; τινα;, οίτινες έβαλλον τό πύρ 

έπί τίνος πυρά; έρ'ής έκάθΛ,το γυνή τις παρά τό πτώμα τοϋ 

συζύγου της· πέντε ετεραι γυναίκα;, χειροκρατούμεναι έ χ ό -

ρευον πέριξ τής πυρά;, ευρισκομένης έπί τίνος λάκκου" δτε δέ 

αί δϊναι τών φλογών ήγέρθησαν, μία έκ τών χορευτριών έπε-

σεν άναστρο ρο>ς επί τοϋ λάκκου* και αί λοιπαί ήκολούθ^σαν 

τό παράδειγμα αυτής /ωρί; νά δείξωσι τόν ελάχιστον φόβον. 

Ιΐσαν δέ αύται πέντε δοϋλχι, αϊτινες άκούσασαι τήν οίκο-

ϊεσποίτην ύποσχομένην είς τόν κινδυνεύοντα έξ ασθενείας 

σύζυγόν τη; νά συγκαν) μεν" αύτοϋ, κινηθείσα·, ύπό σ υ μ π α 

θείας και τρυφερότητας ώρκίοΟ,-,σαν ν' άκολουθήσωσι τό π α 

ράδειγμα της. Ό αυτό; περιηγητή; ειδεν έτέραν τινά χήραν 

είς τήν Σουοάτην, δεικνόουσαν αγρίων χ»ράν έν τ φ προσώπω 

αυτής* έβάδιζε μετά μεγίστης αφοβίας, έλάλει ότέ μετά 

τής μιας, ότέ μετά τής άλλης, και παρετήρει τους θεατάς 

μετ' άπαραδειγματίστου αναισθησίας. Φθάσασα είς τήν π υ -

ράν, έπήδησεν έπί τοϋ σωρού τών ξύλων, ϊνηγκαλίσθη τήν 

τήν κεφαλή) τοϋ συζύγου τν,ς και ήναψεν αυτή αύτη έντο-

σθεν τό πϋρ ένώ οί Βραχμάνες έξωθεν τό ήρέθιζον και άνερ-

ρίπιζον. ΚαΙ οί κοινότεροι περιηγηταί .υπήρξαν μάρτυρες 

τοιούτων τραγικών συμβάντων, κα'. ού πρό πολλών ετών αί 

) 31 /. 

εύοωπαϊκαί έφημερίδε; έπανελάμβανον τήν έκθεσιν περιηγη-

τοϋ τίνος Αγγλου, όστις παρετήρησεν είς έν έξ εκείνων τών 

θυμάτων τόν συζυγικόν έρωτα, μεταβληθέντα εί; φρικώδη 

φανατισμόν. 

Α Ο Ι Ι Ε Δ Ε Β Ε Γ Α Σ . 

Δύο άνδρες, φανέντες ταυτοχρόνως πρός τό τέλος τοϋ 1 6 

αίώνο;, ό μέν είς τήν Αγγλίαν, ό δέ είς τήν Ίτπανίαν, κατέ

στησαν οί δημιουργοί τοϋ νεωτέρου θεάτρου. Ούτοι δέ είσ'ιν 

ό Σακεσπήρος ή Σέξπηρ και ό Λόπε Δεβέγας Ό πρώτος μόλις 

πρό ημίσεως περίπου αίώνο; έγένετο γνωστός είς τήν Γαλλίαν, 

και τό ό'νομά του επικαλούνται είς τά δοκίμια των οί νέοι έν 

Γαλλία άναμορφωταί τοϋ δράματος* ό δεύτερος ήτο ό Λόπε,δστις 

ώς έκ τής επιρροή; ήν τό Ίσπανικόν Οέατρον έσ/εν έπί τοϋ Γαλ

λικού ύπήρξεν ό διδάσκαλος τοϋ Κορνηλίου καΐ Μολιέ ρου. ΚαΊαΰ-

τη είνε μία τών μεγαλητέριον άξιων του, δι' ή ς κοσμείται ή 

αθανασία τοϋ ονόματος του. Αλλά μή θέλοντες ήδη νά συγκρί-

νωμεν τόν Λόπε Δεβέγα πρός τόν περίφ νμον άντίζηλόν του, 

δυνάμεθα νά βεβαιώσωμεν μετά πεποιθήσεως δτι ύπερτέρησεν, 

ού μόνον τόν Σακεσπήρον, άλλά πάντα; τοϋ; συγγραφείς 

αρχαίους τε και νέους είς τήν τεραστίαν γονιμότητα τοϋ πνεύ

ματος του, και τήν άπειρον ποιότητα τών εξελθόντων έκ τής 

γραφίδο; του έργων. Ό Λόπε Δεβέγας, γεννηθεί; κατά τά 

1 5 6 2 έδειξεν άπό τή; νηπιακή; του ηλικίας ζωηροτάτην 

έπιθυμίαν πρός τά γράμματα και πρό πάντων πρό; τό δράμα. 

Κνδεκαετής έτι ων, συνέθετε μικρά δράματα. Τά συμβάντα 

έξ ών διεταράχθη ή ριψοκίνδυνος νεότης του, αί δυστυχίαι του, 

αί περιηγήσεις του, τόν άπεμάκρυνον κατά πρώτον έκ τ ή ; 

κλίσεως του ταύτης" άλλά μετά τήν έπιστροφήν του εί; τήν 

γενεθλίαν του γήν, εγκαταλειφθεί; δλως πρό; αυτήν, 

παρήγαγε τήν ά*ατάπαυστον μέχρι τοϋ θανάτου του 

άπίστευτον έκείνην πληθϋν τών παντοειδών του έργων. Έν τώ 

προοιμίω βιβλίου τινο; τυπωΟέντο; κατά τό 1 6 0 4 , οπότε 

ήτο 4 2 ετών, άναφέοεται δτ·. ό αριθμός τών στίχων ούς εγρα-
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X té Χ 
ψε δια ιύ Οέατρον άνχβχίνει τα; 2 3 χ ιλ ιάδα ; φύλλων. Κ α τ ά 

τό 1 6 1 8 , βέβαιοι, ό'τι ο αριθμός των π α ρ ' α υ τ ο ύ συνταχθει-

<τών κωμωδιών φθάνει μέχρι τών 8 0 0 , κατά δε τό 1 G 2 0 εις 

9 0 0 ' « έ χω εισέτι Ικανήν ήλικίχν όπως δυνηθώ να γράψω 

1 8 0 0 » δ η μ ο ι ε ύ ω ν δε τό είκοστόν μέρος τών δραμάτων του 

έλεγε - Τε<ευταΐον κατά το 1 6 3 3 , έ'το; τού θανάτου τ ο υ , ά π ή ρ -

τισε τάς 1 8 0 0 /ωυωνίας, άς άποδ ίδουπν αΰτώ ό φίλος του 

Περέζης Μονταλυάνο; καΐ ó σοφό; Νικόλαο; Αντωνίου, ϊ ά 

δραματικά του έργα είτί έμμετρα όιηρν,μένα ίί'ς- ήμίηας καί 

ουχί εις π .άςεις , ώ; διαιροϋσιν τά δράματα των ol νεώτεροι. 

Τά πάντα παρεττάθηβαν, τό δέ ήμισυ αυτών έτυπώθη. Εν 

τ ώ αριθμώ τούτω, είσ'ι περιισότερκ τών εκατόν δ ι ' έκαστον τών 

οποίων μίαν μόνην ήμέραν έϊαπάνησεν ' καί ώ ; έ'λεγεν αυ

τ ό ; κει; 2 4 ώρα; έφερε Μού;α; εί; τό Οέατρον». 

Δια νά συυ.πλ/ΐώσωαεν τόν ά'πειεον κατάλονον τών έο-
I I I Ί * 1 - I ι 

γων του, πρέπει νά πρΟίθέσωμεν εΐ; τ ά ; 1 / 0 0 κωμωδίας του 

περί τά 4 0 0 θρησκευτικά δράματα , καλούμενα Autos Sacra

méntale}, μέγαν αριθμόν άσματίων (intermèdes), μικρά 

γελωτοποία δράματα άτινα παριστάνοντο μεταξύ τών πρά

ξεων, πο ιήματα επικά δ ιδακτ ικά καί αστεία, οίχ ή άπο-

xrr/iilaa 'leçovca.Hiji Jerusalem conquistada, Γαλομαχ ία 

(Gatomaqilia) κτλ . έπ ι - τολαί , σάτυραι, πραγματε ΐα ι δ ιά 

φοροι, συγγραμμάτ ια , κα'ι αναρίθμητο; αριθμό; σονέττων. Ό 

ολικό; αριθμό; τών συγγραμμάτων του έπλήρωσεν 1 3 3 , 0 0 0 

σελίδα; , καί συνέκειτο έκ 2 1 , 0 0 0 , 0 0 0 στ ί χων . Επ ίσης 

υπολόγισαν ότι έκ τών κωμωδιών του έκέρδισεν 8 0 , 0 0 0 

δουκάτα καί έκ τών Aillos Í 6 , ( j 0 0 . Μεγίστη κατ ' εκε ίνον 

τόν χρόνον περιουσία. 


